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Аннотация
Книга повествует о приключениях демонического князя,

который проиграв войну ангелам, и будучи убитым, попал в тело
подростка. Будучи Великим Еретическим Артефакториархом, он
получил толику своих бывших сил, и благодаря своей магии,
может получать особый ресурс, добываемый из монстров –
духовную руду. Что такое «духовная руда», какими свойствами
она обладает, и какие приключения ждут демона в новом
мире – все это мы сможете узнать прочитав книгу «Хроники
демонического ремесленника – Кузнец».
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Тайниковский
Хроники демонического

ремесленника.
Кузнец. Том 3 и 4

 
Том 3

 
 

Глава 1
 

Лия мучительно умирала у меня на руках, и я не знал, как
ей помочь. Тролль успел откусить моей напарнице верхнюю
левую половину туловища, лишив её плеча и руки, при этом
переломав грудную клетку и часть рёбер.

Не спасало Лию даже качественное восстанавливающее
зелье, которое мы покупали за бешеные деньги у целителя,
подлатавшего мои ноги.

– Эммет, я… – попыталась что-то сказать она, но тут же
начала кашлять кровью.

– Тихо! Не говори ничего! Я думаю! – нервно ответил я.
«Ну же! Думай! Как ей можно помочь?!» – перебирал про

себя все возможные варианты, но с каждой секундой жизнь



 
 
 

покидала тело Лии, а я ничего не мог сделать.
У меня просто не было ничего, что могло бы ей помочь.
Активировав браслет-хранилище, я достал из него обыч-

ное зелье регенерации и влил его в окровавленный рот Лии.
Нужно всеми силами постараться как можно дольше про-
длить ей жизнь, пока я ничего не придумал.

«Грёбанные тролли!» – Стиснув зубы, ударил по мёртво-
му телу монстра, на котором, на как спасительном островке,
сидел я, а рядом лежала раненая Лия.

А всё их регенерация…
В меня будто бы ударила молния. Точно! Регенерация!
Несмотря на дикую головную боль от использования ак-

тивируемых свойств оружия, я призвал Сульфаруса и, как
только демонический горн появился, закинул в него руду,
добытую с первого убитого мною тролля.

«Этого будет мало!» – подумал я и, найдя глазами вторую
тушу монстра, призвал под ней наковальню. Оставив нена-
долго Лию, подошёл к телу и использовал молот исторжения
душ, попутно забрав ещё и крысиный стилет, который так и
торчал в теле убитого монстра.

Стоило моей руке коснуться полученной руды, как в го-
лове тут же появилась информация о ней.

Духовная руда из молодых болотных троллей (ранг: ред-
кий).

Положительные качества: регенерация; незначитель-
но увеличивает эффективность элемента  – природа;



 
 
 

незначительно увеличивает эффективность элемента  –
жизнь;????????;????????

Отрицательные качества: уязвимость к огню, тьме
и смерти; уязвимость к кислоте; низкая проч-
ность;????????;????????;????????

Предметы, изготовленные из данной руды, будут обла-
дать следующими свойствами:

????????
????????
????????
То, что надо! Регенерация!
Я снова активировал браслет-хранилище и посмотрел, что

может помочь мне изготовить из обработанной духовной ру-
ды хоть что-нибудь, что можно надеть на Лию, дабы стаби-
лизировать её и не дать умереть.

– Бездна! – выругался я, понимая, что из подходящего у
меня есть только форма для чешуек, которые я использовал
для создания и впоследствии улучшения брони, что сейчас
была на мне.

Я тяжело вздохнул. Достав форму, воспользовался горном
и залил первую чешуйку.

Не щадя рук, которые обжигало даже через кожаные пер-
чатки, я опустил форму в болото, дабы остудить металл, по-
сле чего, вынув первую чешуйку и убрав её в хранилище,
снова повторил процесс, не обращая внимания на сильную
головную боль и головокружение.



 
 
 

«Главное – не потерять сознание», – подумал я, вспоми-
ная слова Курта о магическом истощении и к чему оно при-
водит.

Сейчас мне требовалось создать как можно больше чешу-
ек за максимально короткое время, иначе Лия умрёт.

Снова опускаю форму в болото и вновь заливаю новую…
 

* * *
 

Когда я вернулся к телу Лии, она была бледной словно
труп, но всё ещё дышала.

– Извини, но другого выхода у меня нет, – произнёс я и,
откупорив склянку с зельем регенерации, часть влил в её
рот, а остатки нанёс на рану.

– Кха-кха, – закашлялась Лия и немного приоткрыла гла-
за. – Я…

– Молчи. – Я аккуратно закрыл её рот ладонью, после чего
снял, при помощи зубов, перчатку с другой руки и убрал ла-
донь. – Закуси, сейчас будет больно, – предупредил я и по-
местил кожаную перчатку между её зубов.

Ну что ж! Приступим!
Делаю глубокий вдох и, взяв в руку одну из чешуек, с уси-

лием погружаю её прямо в рану моей напарнице.
– Ум-м-м! – Тело Лии выгибается дугой, и мне приходит-

ся приложить немало усилий, чтобы вернуть её в лежачее
положение.



 
 
 

Разумеется, подобное не проходит даром: зарубцевавши-
еся при помощи регенеративных зелий раны раскрываются,
и из них начинает течь кровь.

– Всё будет хорошо. – Я провёл рукой по голове Лии и
вдавил в её тело ещё одну чешуйку, вызывая у неё очередной
приступ боли и судороги.

Корчиться и извиваться она перестала на пятой чешуйке,
ибо просто потеряла сознание.

–  И не таких на ноги поднимал,  – холодно произнёс я,
вставляя в её тело одну чешуйку за другой. – Ты, главное,
продержись! – приговаривал я, продолжая делать своё дело.

Главное – продержись…
 

* * *
 

Незнакомец уже был рядом с Лией, когда сфера его в ру-
ках вдруг перестала быть чёрной, что означало близость че-
ловека к смерти, поменяв цвет сначала на красный, а после
и вовсе на оранжевый.

– Да что там происходит?! – Мужчина остановился и ещё
раз внимательно посмотрел на сферу. До Лии оставалось
всего несколько миль, и ему хватило бы нескольких минут,
чтобы их преодолеть. Вот только нужно ли ему это делать?

Несколько минут незнакомец просто молча стоял и на-
блюдал за сферой. С Лией могло случиться всё что угодно, и
изменение цвета сферы могло быть лишь временным, после



 
 
 

чего она вновь могла стать алой или ещё хуже – черной.
– Интересно, как ему удалось? – буркнул он себе под нос,

после чего щёлкнул пальцами, и в его руках появилась ещё
одна сфера, только в этот раз большего диаметра. – Надеюсь,
её не заметят, – произнёс он и подкинул её вверх.

Стоило прозрачному шару оказаться в воздухе, как цвет
внутри него изменился на жёлтый, а в середине появилась
вертикальная черточка зрачка.

Мужчина сделал несколько быстрых пассов руками, и
сфера вдруг вздрогнула и резко рванула в небо.

– Ну, посмотрим, что там у вас случилось, – снова буркнул
он себе под нос и закрыл глаза.

 
* * *

 
– Тролли? – удивлённо сказал незнакомец, когда увидел в

болоте полуразложившуюся зелёную тушу монстра, на кото-
рой лежала Лия, частично лишённая левой половины тела.
Рядом же с ней, видимо, вырубившись, лежал хорошо сло-
женный молодой человек.

Они оба были живы, хоть и выглядели неважно. Особенно
Лия.

– Как она вообще держится? – произнёс незнакомец и на-
правил сферу поближе к телу тролля. – Странно, – добавил
он, когда, подлетев ближе, увидел лишь обмотанную вокруг
раны повязку, пропитанную запёкшейся кровью. – Как ему



 
 
 

удалось?!
«Может, убедиться лично?» – вдруг подумал он, но сразу

же отогнал от себя возникшую в голове спонтанную мысль.
Незнакомец знал, что обо всём ему Лия доложит сама, по-
этому в личном контакте не было надобности.

Мужчина вновь щёлкнул пальцами, и сфера, через кото-
рую он смотрел за Лией и парнем, снова взмыла в воздух, и
вскоре была уже рядом с ним. Убрав её в магическое храни-
лище, он ещё раз посмотрел на светящийся оранжевым ша-
рик и, хмыкнув, убрал и его.

– Зря только свиток потратил, – тяжело вздохнув, сказал
он. Активировав одно из колец, каждое из которых было ма-
гическим хранилищем, извлёк из украшения тубус. Вытянув
из него ещё один свиток, незнакомец произнёс слово «До-
мой», и свиток вспыхнул.

В следующее же мгновение его и след простыл.
 

* * *
 

Очнулся я поздней ночью, сразу же достал склянку со
светящейся жидкостью, взболтнул её и вокруг стало гораздо
светлее.

– Бездна! – выругался я, кляня всё на свете, ибо голова у
меня болела просто невыносимо. – ЛИЯ!

Резко поворачиваю голову и вижу её.
«Хвала Бо… Бездна!» – снова выругался уже про себя.



 
 
 

Не хватало ещё бывшему демоническому владыке восхва-
лять Богов…

Лия уже не выглядела как труп, а её дыхание было ров-
ным.

Активирую браслет-хранилище и, взяв из него ещё одно
зелье регенерации, вливаю его в её рот.

– Кхе-кхе. – Она закашляла, проглотив снадобье, но глаза
так и не открыла.

«Так, ладно! Жду утра, и если её состояние будет таким
же стабильным, то попробую отнести её в более комфортную
среду», – решил я и, сделав глубокий вдох, спрыгнул с туши
тролля в болото.

«Нужно найти ларец, иначе всё это было напрасно»,  –
произнёс про себя и, несмотря на слабость во всём теле, по-
плёлся в сторону, откуда пришли тролли, благо других вари-
антов, где искать ящик с ларцом, у меня просто не было.

 
* * *

 
Несмотря на всю мою выдержку, меня начало дико рвать,

когда я оказался на стоянке троллей. На небольшом островке
посреди болота повсюду валялись разорванные тела, внут-
ренности, кости и огромные кучи тролльих фекалий.

Ну и, конечно, смрад. Запах был настолько плотным и об-
волакивающим, что казалось, будто бы я нырнул в нужник.
Хотя и там наверняка пахло гораздо лучше, чем здесь.



 
 
 

Когда меня наконец перестало выворачивать наизнанку,
я внимательно осмотрелся и, закрыв глаза, прислушался к
своим ощущениям.

Чувствую! Нет, правда! Я ощутил странное чувство, кото-
рое чем-то было схоже с обонянием. Да, в нынешних реали-
ях, когда вокруг невыносимое зловоние, это звучало стран-
но, но закрыв глаза, я реально как будто бы чувствовал, в ка-
кой стороне находится нужный мне объект, поэтому, недол-
го думая, пошёл в его сторону.

Нужный мне ящик обнаружился неподалёку. Он, как и
прочие обломки повозок, которые тролли сочли бесполезны-
ми, валялся в большой куче в самом центре острова, и для
того чтобы добраться до него, пришлось как следует порабо-
тать руками.

– Фу-у-ух. – Я облегчённо вздохнул, когда наконец смог
разгрести обломки и добраться до нужного ящика. – Санн-
ниэрис Арх’Ин, – коснувшись деревянной поверхности, про-
изнёс я и ощутил лёгкое покалывание на кончиках пальцев.

«Видимо, защита снята», – предположил я.
Недолго думая, достал некротический тесак и при помо-

щи его вскрыл ящик.
– И ради этого мы рисковали своими жизнями? – груст-

но усмехнулся я и, вынув ларец, быстрым шагом отправился
обратно.



 
 
 

 
* * *

 
Когда наступило утро и солнце появилось на горизонте, я

решил нести Лию к тракту, но прежде…
Опустив руку с молотом расторжения душ на тело послед-

него тролля, я, продолжая удерживать тело Лии одной рукой,
убрал руду в браслет и развеял наковальню. Далее отыскал в
жиже пехотные арбалеты и треногу, после чего понёс напар-
ницу в сторону тракта.

– Фу-у-у-ух. – Я устало вздохнул и аккуратно положил ра-
неную Лию на траву. Несмотря на то, что я был довольно вы-
носливым, переход через болота выдался не самым лёгким,
и радовало то, что мне на них никто не встретился.

Не знаю, удача была это или то, что неподалёку жили трол-
ли, но опасности меня миновали, и я наконец-то мог немно-
го перевести дыхание.

– Видимо, снова придётся возвращаться к старику, – про-
изнёс негромко я, глядя на тело раненой Лии.

«Вот только как объяснить ему, что она всё ещё жива?» –
подумал я, аккуратно касаясь повязки и начиная её медлен-
но снимать. Мне нужно было посмотреть, как тело моей на-
парницы реагирует на пластины внутри и не случилось ли
чего плохого.

Когда повязка была снята, я убедился в двух вещах. Пло-
хая новость – тело Лии начало гноиться из-за инородных ме-



 
 
 

таллических пластинок в нём. Хорошая – чешуйки работа-
ли, не давая напарнице умереть. Да, руку они ей не восста-
навливали, но зато более-менее стабилизировали её, плюс,
видимо, усиливали эффект зелий регенерации, эффект ко-
торых я постоянно обновлял. Теперь мне оставалось отвезти
Лию к старику и договориться с ним, чтобы он начал рабо-
тать без аванса, ибо денег у нас практически не осталось.

Но сначала надо вернуться за повозкой!
 

* * *
 

Когда я, держа Лию на руках, зашёл в таверну, даже отпе-
тые пьянчуги закрыли свои рты, и в зале повисла гробовая
тишина.

– Мне нужно забрать свою повозку! Быстро! – произнёс
я, глядя на мужчину за стойкой.

– Бегу! – кивнул он и сразу же скрылся за дверью.
Я оглядел помещение и нашёл глазами служанку.
– Несколько бурдюков воды и чего-нибудь поесть на пару

дней! И побыстрее! – приказал я и положил на стол пару се-
ребряников, чтобы она поторопилась.

– Слушаюсь, господин, – ответила девушка и тоже исчезла
вслед за трактирщиком.

Я уже собрался было выйти, как вдруг меня окликнули.
– А ну стой, паря! – послышался голос сзади, и когда я

обернулся, увидел, что несколько человек встало из-за сто-



 
 
 

лов. – Давай-ка ты оставишь свой кошель здесь, и тогда пой-
дёшь подобру-поздорову, – улыбнувшись беззубой улыбкой,
произнёс он и как бы невзначай достал из-за пояса нож.

Я тяжело вздохнул и, не говоря им ни слова, толкнул дверь
таверны. Выйдя наружу, резко рванул в сторону. Оказавшись
рядом с повозкой, в которую мелкий пацан с мужиком за-
прягали нашу лошадку, обогнул её и аккуратно положил те-
ло Лии внутрь.

– Уходите! – рявкнул я на пацана с кормчим, и стоило им
заметить приближающуюся в нашу сторону банду ублюдков,
как их ветром сдуло.

– Не успел, паря! – усмехнулся один из шайки, который
начал со мной разговор ещё в таверне.

Тяжело вздохнув, я достал из браслета обломок копья. Бе-
жать от них у меня даже и мысли не было. Главное, что мне
нужно сделать, – это позаботиться о Лии, ну и вывести этих
отморозков из таверны.

Стоит отметить, что тёмное магическое копьё, фиолето-
вые прожилки которого светились ровным холодным светом,
поубавили пыла у решивших ограбить меня.

– Мож, эта, ну его?! – предложил один из них, не сводя
глаз с обломка копья.

Я сделал шаг вперёд и встал в боевую стойку. С обломан-
ным древком это копьё можно было использовать как меч, а
уж им владеть я умел. Убивать этих людей у меня не было
желания, но и дать себя ограбить тоже не собирался.



 
 
 

– Если я вас раню этим оружием, то вы умрёте, – спокойно
произнёс я. – Стоят мои деньги вашей смерти?

В ответ на мой вопрос в меня кинули нож, после чего двое
из них рванули в мою сторону, держа в руках кто дубинку,
а кто – нож.

Ну что ж, сами виноваты…



 
 
 

 
Глава 2

 
– Снова вы?! – удивлённо произнёс мастер Абнер, когда

увидел меня на пороге.
– Да, но в этот раз помощь нужна не мне! – ответил я це-

лителю и кивнул в сторону повозки.
За последний день пути состоянии Лии резко ухудшилось,

и зелья регенерации попросту перестали на неё действовать.
Каждый час приходилось останавливаться и обрабатывать
её раны от гноя, которого с каждым разом становилось всё
больше и больше, плюс он стал странного чёрного цвета, и
это мне очень не нравилось. Помимо вышеперечисленного,
Лия снова стала похожа на труп, а её дыхание – прерыви-
стым.

– За мной! Прошу, быстрее! – попросил я мастера и, не
дожидаясь его ответа, повёл к повозке.

–  Святой Илиан!  – сказал мастер Абнер, когда увидел
Лию. – Быстро! Неси её ко мне в комнату! – не медля ни се-
кунды, произнёс он и, говоря что-то неразборчивое себе под
нос, пошёл в сторону дома.

– Продержись ещё немного, – произнёс я Лие и, аккуратно
взяв её на руки, понёс в комнату к целителю.

Теперь всё зависело только от него.



 
 
 

 
* * *

 
Несколько часов спустя
Когда в дверь вежливо постучали, я сразу же спрыгнул с

кровати и открыл. Я не спал уже пару суток, но всё равно
не мог позволить себе уснуть, пока не был уверен в том, что
жизни Лии ничего не угрожает.

Как я и предполагал, за дверью стоял мастер Абнер.
Прямо скажу: выглядел он неважно. Складывалось такое

впечатление, будто бы за те часы, которые я его не видел, он
постарел минимум лет на двадцать. Глаза впали, лоб покры-
вал обильный пот, да и сам он стал каким-то осунувшимся.

Не говоря ни слова, целитель зашёл в комнату и закрыл за
собой дверь. Оказавшись внутри, он смерил меня присталь-
ным взглядом, и в комнате повисла гробовая тишина.

– Что с ней?! – первым не выдержал я.
– Жить будет, – устало произнёс старик, подошёл к столу,

снял с ремня поясную сумку и высыпал из неё чешуйки из
духовной руды троллей. – Что это? – спросил он, глядя мне
в глаза.

– Не могу сказать, – прямо сказал я. – Скажу лишь то,
что они спасли ей жизнь и только благодаря им мне удалось
доставить её сюда живой, – честно признался я, спокойно
выдержав тяжёлый взгляд мастера Абнера.

Несколько секунд старик просто сверлил меня взглядом.



 
 
 

– Её будет очень сложно вылечить, – наконец произнёс
он. – Рана очень серьёзная, и чтобы восстановить руку пол-
ностью, потребуется помощь моего хорошего знакомого, –
добавил мастер, и я сразу понял, к чему он ведёт.

– Сколько нужно денег?
– Две сотни золотом авансом. Насчёт остатка судить ещё

рано. Возможно, потребуются дорогие компоненты, и я не
знаю, сколько возьмёт мастер Джейкоб. Скорее всего, сумма
будет крупная, – ответил целитель, и моё сердце ёкнуло.

– Вы можете привести её в чувство? – проглотив ком, за-
стрявший в горле, спросил я.

Старый целитель задумался.
– Думаю, да, – ответил он. – У вас нет на руках нужной

суммы?
Я отрицательно покачал головой.
– Мы выполнили задание! Деньги будут! – произнёс я и с

надеждой посмотрел на него.
Мастер Абнер снова задумался.
– Хорошо, через пару дней, я думаю, смогу привести нена-

долго её в чувство. Но!  – Он смерил меня недовольным
взглядом. – Ей будет очень больно! Вы даже не представля-
ете насколько!

«Бездна!» – выругался я про себя.
– Понял, – тяжело вздохнув, ответил ему.
– Славно, – произнёс старик и уже даже подошёл к двери,

чтобы уйти, но вдруг остановился. – Как такое произошло?



 
 
 

– Выполняли задание. Должны были убить великана, но
напоролись на трёх болотных троллей. Один из них поймал
Лию и укусил.

– Вам удалось убить трёх троллей? – В голосе целителя
ясно чувствовалось удивление, и меня это немного насторо-
жило.

– Ну да, – честно ответил я под пристальным взглядом
мастера Абнера.

– Ясно, – задумчиво произнёс целитель и открыл дверь. –
И да: отдохните как следует. На вас лица нет, – добавил он
и покинул мою комнату.

«А ведь он прав. Я уже больше трёх суток не смыкал
глаз», – подумал я и, стащив с себя одежду, лёг на кровать.

Стоило мне только закрыть глаза, как я сразу же прова-
лился в глубокий сон.

 
* * *

 
Когда я проснулся, умылся и позавтракал, первое, что

сделал, – это занялся восстановлением пехотных арбалетов.
Они довольно долго пролежали в болотной жиже и явно нуж-
дались в обслуживании, чем я, собственно, и занялся. Сей-
час у меня был каждый медяк на счету, поэтому я собирался
продать их. Конечно, было очень жалко расставаться с таким
оружием, но других вариантов у меня просто не было.

– О! А я как раз вас искал! – послышался голос целителя,



 
 
 

и я обернулся.
–  Что-то случилось?  – спросил я мастера, и он тяжело

вздохнул.
– Сколько у вас при себе есть денег? – Было видно, что ему

неудобно спрашивать, но, видимо, этого требовала ситуация.
Я задумался. У меня оставалось порядка двадцати золо-

тых, которые я откладывал на чёрный день, и какую-то сум-
му можно выручить с продажи арбалетов. Вместе они явно
стоили не дешевле пятидесяти золотых, плюс можно продать
что-то ещё по мелочи.

– Около сотни.
– Хм-м, хорошо, – задумчиво произнёс мастер Абнер. –

Я многим обязан нанимателю мисс Лии, поэтому могу дать
вам сотню золотых, разумеется, под расписку, чтобы опла-
тить часть работы моего коллеги, но вам нужно будет достать
ещё минимум две сотни золотых. Вы сможете это сделать? –
прямо спросил он.

– Да, но мне обязательно нужно будет поговорить с Лией.
– Я помню. – Целитель тяжело вздохнул. – К вечеру, ду-

маю, можно будет это сделать. Сейчас её жизни ничего не
угрожает, поэтому ненадолго я смогу привести её в чувство.
Но! Не забывайте, что каждая секунда в сознании для неё –
это сущий ад! – произнёс он и добавил: – К вечеру жду сот-
ню золотых. – И ушёл, оставив меня в гордом одиночестве.

Я тяжело вздохнул, кинув последний взгляд на арбалеты.
– Прощайте, – буркнул себе под нос и, закончив их обслу-



 
 
 

живание, отправился на центральную площадь города, дабы
их продать.

 
* * *

 
Кое-как, но к вечеру мне удалось собрать нужную сумму.

Помимо пехотных арбалетов, продать пришлось практиче-
ски все ранее купленные расходники, но другого выхода у
меня не было.

– Вот. – Я протянул увесистый кошель старому целителю.
– Благодарю, – ответил мастер, и золото исчезло с его ла-

дони. – Вот, коснитесь пальцем здесь. – Вместо кошелька в
его руке появился лист пергамента.

«А, расписка», – подумал я, мельком прочитав содержи-
мое.

Касаюсь указательным пальцем места на пергаменте, на
которое указал мне целитель, и сразу же ощущаю лёгкую ще-
котку на кончике пальца.

– Так, с бумажной волокитой покончено, – серьёзным то-
ном произнёс старый целитель. – Я прямо сейчас могу при-
вести в чувство мисс Лию. Вы готовы? – спросил он, и я кив-
нул. – Помните о моих словах, – сказал мастер Абнер и кос-
нулся её лба пальцем.

Стоило ему это сделать, как тело Лии дёрнулось, и она
громко закричала.

– Лия, успокойся. – Я подбежал к ней и коснулся её руки.



 
 
 

– Эммет! Эммет! Что со мной?! – Она уставилась на меня
испуганными глазами. – Почему так больно?! – Из её глаз
ручьями потекли слёзы. – Эммет, я… – Лия повернула голо-
ву влево, увидела рану, и её всю затрясло.

– Лия, прошу, успокойся! – взмолился я, но она меня не
слушала. Лию трясло так сильно, что мне пришлось помогать
целителю, чтобы удержать её.

«Бездна!» – выругался я, когда белая повязка на ране за
считанные секунды стала алой.

– Больше нельзя, или она умрёт от болевого шока! – про-
изнёс мастер и вновь коснулся её лба.

Лия обмякла и отключилась.
Целитель стёр со лба пот и посмотрел на меня.
– Что будете делать? – прямо спросил он.
– Вы сказали, что многим обязаны нанимателю Лии. Вы

знаете, как с ним связаться?
– Да, но… – Мастер Абнер замялся.
– Мне нужно с ним связаться! – Я сделал шаг в его сторо-

ну. – Не важно, чего это будет стоить!
Целитель отвёл глаза и тяжело вздохнул.
– Хорошо, – сдался он. – Но только ради мисс Лии! И да!

Ни слова о том, что именно я сказал, как с ним связаться!
Клянёшься?! – Старик посмотрел мне в глаза, и я почувство-
вал в них страх.

Да что не так с этим таинственным нанимателем?!
– Клянусь! – не задумываясь, ответил я.



 
 
 

– Эх-х. – Мастер Абнер тяжело вздохнул и сел на стул. –
Ну, слушай…

 
* * *

 
– Помни: ты поклялся! – окликнул меня старый целитель,

когда я уже собрался было покинуть его поместье и отпра-
виться в гильдию «Крылья Йола», дабы связаться с таин-
ственным нанимателем Лии.

И чего он так беспокоится?
– Помню, – ответил я старику Абнеру и, покинув террито-

рию поместья, отправился на центральную площадь города,
где, по его словам, стояло нужное мне здание филиала гиль-
дии, основной деятельностью которой была доставка писем
и посылок до нужного адресата.

«Странно всё это», – размышлял я, идя по мощённой кам-
нем дороге города, двигаясь в его центр. Путь был не близ-
кий, ибо город Рифроук довольно крупный, а поместье це-
лителя находилось в самой южной его части, и у меня было
время подумать.

Да и Лия всегда вела себя немного странно, стоило только
ей упомянуть о заказчике. Неужели он настолько влиятель-
ный? Хотя учитывая, какой род заданий этот таинственный
некто подкидывает моей напарнице, можно предположить,
какой у него круг общения.

И мастер Абнер себя очень странно вёл…



 
 
 

«Ладно, чего гадать? В любом случае мы выполнили зада-
ние и ларец у меня», – подумал я, решив, что нет смысла на-
кручивать себя без повода. Не важно, насколько он был вли-
ятельным и опасным. Для выздоровления Лии мне требова-
лись деньги, и он мне их отдаст! Чего бы мне это ни стоило!

 
* * *

 
Здание гильдии «Крылья Йола» представляло собой

небольшой двухэтажный домик, стоящий практически в са-
мом центре площади. На вывеске красовался рисунок в виде
запечатанного конверта с крыльями по бокам, который, судя
по всему, был эмблемой этой самой гильдии.

Толкнув дверь, я вошёл внутрь и осмотрелся.
–  Добро пожаловать в гильдию «Крылья Йола». Самая

быстрая и безопасная доставка писем и посылок – только у
нас! – послышался приятный женский голос, который при-
надлежал миловидной девушке за стойкой.

– Здравствуйте, – поприветствовал я длинноволосую кра-
сотку, и она одарила меня обворожительной улыбкой.

– Первый раз у нас? – поинтересовалась девушка, на ко-
торой была надета строгая гильдейская форма тёмно-синего
цвета с эмблемой гильдии в области сердца.

– Да. Мне нужно отправить заказное письмо, – сразу пе-
решёл я к делу.

–  Отлично! У этого человека есть идентификационный



 
 
 

номер? – спросила она, и я, кивнув, назвал шесть цифр, ко-
торые дал мне целитель. – Сейчас проверю этот номер по ре-
естру! – произнесла девушка и опустила глаза вниз.

Через несколько секунд она подняла на меня взгляд, и я
увидел её изумлённые глаза.

– Прошу за мной, – сказала она испуганным голосом и,
выйдя из-за стойки, куда-то повела меня.

Да что тут такое творится?! Что за реакция? Не нравится
мне всё это…

Тем временем мы прошли по коридору и, свернув налево,
оказались возле обычной деревянной двери.

– Прошу сюда, – произнесла работница гильдии и услуж-
ливо открыла передо мной дверь.

Я зашёл внутрь.
–  Устраивайтесь поудобнее, скоро с вами свяжутся,  –

улыбнувшись, сказала девушка, и я, оглядев комнату, устро-
ился на одном из удобных диванчиков.

Она как будто только этого и ждала.
– Как закончите, я буду ждать вас за стойкой, – быстро

протараторила девушка, и спустя мгновение её и след про-
стыл, а я остался в гордом одиночестве.

И что дальше?
Стоило мне только об этом подумать, как кристалл, уста-

новленный в специальную подставку на столе, вдруг начал
медленно мерцать, а спустя пару секунд передо мной по-
явилось изображение человека с накинутым на голову ка-



 
 
 

пюшоном, из-за которого невозможно было разглядеть лицо
незнакомца.

– Ну, здравствуй, Эммет, – произнёс он странным вибри-
рующим голосом. – Рад с тобой познакомиться лично…



 
 
 

 
Глава 3

 
Здание гильдии «Крылья Йола» я  покинул в довольно

смешанных чувствах. Разговор с таинственным нанимателем
вышел довольно коротким. Откуда-то он уже знал, что на бо-
лоте мы столкнулись не с великаном, а с троллями, а также
о том, что Лия серьёзно ранена. Также он знал, что ларец
находится у меня, и дал распоряжение оставить его девушке
за стойкой.

Ну и самое интересное: за выполнение миссии мы с Ли-
ей должны получить две сотни золотом. Из-за неверной ин-
формации, в результате которой нам пришлось сражаться с
троллями вместо великана, заказчик накинул ещё сотню зо-
лотых, но этих денег всё равно не хватало для оплаты лече-
ния моей напарницы, и чтобы покрыть разницу, я согласил-
ся на ещё одно задание.

– Да уж, – тяжело вздохнув, произнёс я и грустно усмех-
нулся. – Нажил проблем на свою голову!

Оглядевшись по сторонам, увидел небольшую таверну с
говорящей вывеской «Эль да сыр» и, недолго думая, пошёл
в её сторону.

Оказавшись внутри, сел за свободный стол и задумался.
«Задача проста: тебе всего-то и требуется убить одного

человека и принести в гильдию „Крылья Йола“ его отрублен-
ную голову», – вспомнил я слова таинственного заказчика.



 
 
 

По словам нанимателя, человек по прозвищу Неуловимый
Билл со своей шайкой занимался грабежом и разбоем в зем-
лях лорда Ротта, и разумеется, тому это не сильно нравилось.
Кроме того, негодяй недавно напал на карету, в которой пе-
ревозили очень ценный для лорда груз, и присвоил его себе.
Ну а мне предстояло во всём этом разобраться и наказать
разбойника.

– Кружку тёмного эля и что-нибудь лёгкое на закуску, –
сделал я заказ подошедшей ко мне девушке и, получив от
неё милую улыбку, снова углубился в размышления.

«Ещё: если вдруг выяснится, что ценный для лорда Ротта
груз всё ещё будет в лапах Неуловимого Билла, то нужно бу-
дет захватить его с собой и тоже доставить в гильдию „Кры-
лья Йола“, – вспомнил я слова заказчика. – Также в этом деле
тебе поможет один из моих доверенных людей. Сейчас он на
задании, и как только закончит с ним, обязательно свяжется
с тобой. Ты будешь в городе?»

На этот вопрос я дал собеседнику отрицательный ответ,
сказав, что буду в деревне Кривич, которая находилась непо-
далёку от Рифроука, и именно там и должен был найти меня
его человек.

–  Прошу.  – Голос девушки заставил меня отвлечься от
хмурых воспоминаний и насладиться холодным и терпким
напитком, к которому подали тарелку из ассорти сыров и со-
лонины.

«Интересно, кто это будет?» – подумал я, обдумывая сло-



 
 
 

ва нанимателя. Из них следовало, что человек, которого на-
правили мне в помощь, является хорошим следопытом и по-
может мне отыскать разбойника в землях лорда Ротта.

Помимо разговора, в гильдии «Крылья Йола» я получил
заслуженную за выполнение задания плату, прежде передав
девушке за стойкой ларец, а также пятьдесят золотых на со-
путствующие для задания расходы. Этим золотом я собирал-
ся оплатить аренду кузницы в деревне, а на остатки заку-
питься расходниками вроде зелий регенерации, провизии и
прочих нужных в любом приключении вещей.

– Повторить? – От моих размышлений меня отвлекла по-
дошедшая к столу девушка. Я был так увлечён своими дума-
ми, что даже не заметил, как опустошил всю кружку.

– Да, пожалуйста, – немного растерянно ответил я, и де-
вушка мило улыбнулась.

– Я вас здесь раньше не видела, – произнесла она и сме-
рила меня изучающим взглядом.

– Я здесь проездом, – ответил ей.
Хм-м, а она вполне даже ничего. Милое личико, стройная

фигура, приятная улыбка. Наверняка пользуется популярно-
стью у завсегдатаев.

– Надолго у нас?
– Нет. Завтра, скорее всего, покину город, – немного по-

думав, ответил я. Единственное, что мне оставалось сделать
в Рифроуке, – это отдать деньги целителю и попрощаться с
Лией. Больше меня здесь ничего не держало.



 
 
 

– А я сегодня до восьми работаю, – подмигнув мне, ска-
зала девушка. – Меня, кстати, Лола зовут!

– Эммет, – представился я в ответ и тоже улыбнулся. Она
явно со мной флиртовала, и грех не воспользоваться этой
ситуацией.

– Лола! Какого хрена ты делаешь?! – От приятной беседы
нас отвлёк суровый голос мужчины за стойкой.

– Ой. – Лола зажала рот рукой. – Сейчас принесу твой
заказ, – быстро сказала она и чуть ли не бегом отправилась
в сторону стойки, где её сразу же начали отчитывать.

Вернулась Лола спустя несколько минут.
– Держи. – Она протянула мне кружку с элем и собиралась

было уйти, но я её окликнул.
– Лола, – позвал я, и она обернулась. – Я тебя встречу, –

пообещал ей, и официантка наградила меня очередной ми-
лой улыбкой.

– Тогда до вечера! – радостно ответила Лола и пошла об-
служивать других посетителей, которых прибавилось с того
момента, как я здесь появился.

Я же, допив свою кружку и оставив щедрые чаевые, от-
правился обратно в дом старого целителя.

 
* * *

 
– Вот. – Я протянул мастеру Абнеру увесистый кошель с

золотом. – Тут три сотни, – произнёс я, нехотя отдавая ме-



 
 
 

шочек с монетами.
– Надеюсь, вы не сказали ничего лишнего? – опасливо по-

интересовался старик, осторожно принимая из моих рук ко-
шелёк.

– Нет, ваше имя в беседе не фигурировало, – честно от-
ветил я, начиная понимать суть опасений целителя. Таин-
ственный заказчик Лии явно был человеком не простым, и
подобных людей лучше не иметь среди своих врагов.

– Хвала Илиану, – радостно произнёс целитель и облег-
чённо вздохнул, после чего посмотрел мне в глаза, и улыбка
сразу же слетела с его губ.

– Этих денег будет недостаточно? – смекнув причину его
грусти, спросил я, и мастер Абнер отрицательно покачал го-
ловой.

– В качестве аванса я приму их и вместе с коллегой начну
лечение, но в процессе сумма наверняка увеличится, – неве-
село произнёс он. – Рана, оставленная укусом тролля, очень
серьёзная. Также вред организму мисс Лии нанесли пластин-
ки металла, что были в ране. Не знаю как, но умереть они ей
и правда не позволили. Однако сильный вред её телу успели
нанести, – сказал мастер и посмотрел мне в глаза. – Скорее
всего, урон, нанесённый её организму, будет непоправим. –
Он тяжело вздохнул.

– Понятно, – хмуро ответил я, понимая всю серьёзность
своего поступка.

Хотя какой у меня был выбор? Без духовной руды на ре-



 
 
 

генерацию она точно бы не выжила!
– Не жалейте денег. Если потребуется, я достану любую

сумму, – сказал я мастеру Абнеру. – Главное – вылечите её!
Это понятно?!

Такого напора целитель от меня явно не ожидал.
– Да… Разумеется, – растерянно ответил он.
– Вот и славно. Мне нужно покинуть город, но как толь-

ко у меня появится возможность, я вернусь с деньгами. На
этом вынужден откланяться, – произнёс я и, попрощавшись
с мастером, покинул его поместье.

«Нужно разгрузить мозг и хоть немного расслабиться», –
подумал я, заходя в таверну под названием «Жареный
шпик», в которой обычно обедал, пока жил в поместье це-
лителя. Взяв там несколько бутылок самого лучшего вина,
убрал их в браслет и купил по дороге цветов.

Теперь мне оставалось лишь дождаться конца рабочей
смены Лолы, благо до этого оставалось всего ничего.

 
* * *

 
Как бы не хотелось покидать кровать и объятия девушки,

мне всё же пришлось это сделать. Я понятия не имел, че-
рез сколько за мной придёт человек таинственного заказчи-
ка, поэтому с этого момента каждая минута была у меня на
счету.

– Может, ещё увидимся, – грустно улыбнулся я, глядя на



 
 
 

мило сопящую во сне девушку, и покинул комнату. Теперь
мой путь лежал в деревню Кривич, где мне предстояло очень
много работы, которой я и собирался посвятить всего себя
до прихода человека таинственного заказчика.

В путь.
 

* * *
 

– А где госпожа Лия? – недовольным тоном произнёс куз-
нец, смерив меня недобрым взглядом.

– Мы вынуждены были разделиться, – соврал я. – Она от-
правилась на задание, а мне для работы требуется кузница.
Разумеется, заплачу, – произнёс я, спокойно выдержав тяжё-
лый взгляд кузнеца.

Кир тяжело вздохнул.
– В ближайшую неделю, извини, но ничем помочь не смо-

гу, – скрестив руки на груди, ответил он. – Взял крупный за-
каз на партию мечей для городской стражи Рифроука, и не
могу от него отказаться. Сам понимаешь, репутация, – ви-
новато произнёс он.

«Бездна!» – выругался я про себя. Как же всё не вовремя!
– Я помогу тебе с заказом, – немного подумав, решил я.
– А справишься? – усмехнулся кузнец, окинув меня оце-

нивающим взглядом.
Да кем он себя возомнил? Он хоть понимает, кто перед

ним стоит?!



 
 
 

Я сделал глубокий вдох, тем самым успокаивая себя. Ко-
нечно, он не знал, что перед ним был сам Великий Еретиче-
ский Артефакториарх, и спрашивать у меня такое…

– Справлюсь, – спокойно ответил я. – Покажите мне, ка-
кого качества нужны мечи, и я приступлю прямо сейчас.

Кир усмехнулся и спросил:
– У тебя дело срочное, что ль? – Я кивнул. – Хорошо, то-

гда пошли. – Кузнец кивнул в сторону кузницы и сам пошёл
вперед, а я последовал за ним. – Вот такие нужны. – Он взял
со стола ничем не примечательный клинок и протянул его
мне.

Хм-м, интересно. Несмотря на простоту, сразу было вид-
но, что над клинком поработал настоящий мастер. Неверо-
ятно чёткие линии, идеальный баланс и убийственная остро-
та…

– Хороший клинок, – честно сказал я.
– Спасибо! – На лице Кира появилась довольная улыбка. –

Смогёшь?
– Смогу, – ответил я. – Как и сказал, приступаю прямо

сейчас, – добавил я и начал переодеваться в рабочую одежду.
– Хех, – крякнул кузнец. – Может, поешь с дороги-то? –

предложил он.
«А почему бы и нет? Негоже работать на голодный желу-

док», – подумал я и, приняв предложение Кира, отправился
с ним в дом.



 
 
 

 
* * *

 
Несколько дней спустя
Опустив клинок в воду и вызвав тем самым облако белого

пара, я с облегчением вздохнул и улыбнулся.
– Это последний! – Ко мне подошёл Кир и хлопнул меня

по плечу. – Держи! – Он протянул мне кружку, и я, приняв
её, жадно опустошил содержимое.

Ледяное молоко после тяжёлого физического труда было
как нельзя кстати.

– Фу-у-ух, – облегчённо вздохнул я и вытер рукавом губы.
–  Славно потрудились.  – Кир по-доброму улыбнулся и,

приняв из моих рук заготовку, приступил к её обработке. –
Сегодня вечером отпразднуем это дело! – довольным голо-
сом произнёс он, не отрываясь от работы. – И отказ не при-
нимается! Завтра кузница будет в твоём распоряжении, мо-
жешь работать сколь угодно, а сегодня вечером – отдых! –
тоном, не терпящим препирательств, сказал он, и я сразу по-
нял, что спорить с ним бесполезно.

«Хороший он человек», – подумал я и улыбнулся.

На следующее утро
Голова болела просто ужасно. Морщась от боли, я кое-

как принял вертикальное положение и, шатаясь, вышел на
улицу.



 
 
 

– Мама! Мама! Дядечка проснулся! – послышался гром-
кий и звонкий голос Луши, от которого голова стала трещать
ещё больше.

Подойдя к бочке, я умыл лицо и тяжко вздохнул:
– Фу-у-ух.
Ужасно хотелось пить, но идти в дом Кира не было сил.
– Держите. – Ко мне подошла Аглая, жена кузнеца, и вло-

жила в мою руку большой стакан…
Никогда бы не подумал, что рассол может оказаться на-

столько вкусным! Буквально за несколько секунд я опусто-
шил кружку, и на какой-то момент мне даже показалось, что
я переродился.

– Спасибо! – поблагодарил я Аглаю, и она улыбнулась.
– Сейчас подам завтрак. Поедите – и вам полегчает, – от-

ветила она и скрылась в доме.
«Сколько же я вчера выпил?» – начал вспоминать я. Пом-

ню, что пил с Киром через одну либо две, ибо оказалось, что
кузнец был настоящим демоном в плане употребления алко-
голя, и если бы я пил с ним наравне, то отрубился бы ещё
в начале вечера.

Тяжело вздохнув, я сел рядом с зажжённым горном и, об-
локотившись на него локтем, упёрся ладонью в лоб. Несмот-
ря на то, что рассол немного помог, чувствовал я себя до-
вольно прискорбно.

Получше мне стало только после завтрака, а приступить к
работе я смог и вовсе после обеда.



 
 
 

–  Ну и что мне с тобой делать?  – буркнул себе под
нос, закидывая чешуйки из тролльей духовной руды в горн.
Несмотря на то, что руда давала регенерацию, одним из её
главных минусов была низкая прочность, а значит, для изго-
товления брони она явно не годилась. Во всяком случае, для
нагрудника или каких-то защитных элементов. Опять же, у
меня её было не так много, поэтому сделать что-либо круп-
ное я тоже не мог.

Я посмотрел на Сульфаруса, в котором плавились зелёные
чешуйки.

– Видимо, придётся следовать первоначальному плану, –
тяжело вздохнул я и, найдя глазами нужную форму, подошёл
к демоническому горну.

Из всех артефактов, которые я когда-либо делал, именно
этот предмет обмундирования ненавидел больше всего.

«Ну что ж, глаза боятся, а руки делают», – вспомнил я
одну из своих любимых поговорок и приступил к работе.



 
 
 

 
Глава 4

 
Я устало вздохнул, отложив горсть колец в сторону, под-

нялся и вышел из кузницы.
«Бездна! Ненавижу плести кольчуги!» – выругался про се-

бя и, потянувшись, тем самым размяв мышцы, посмотрел на
утреннее солнце, которое сегодня было почему-то особенно
ярким.

Или, может, я слишком много времени провёл в кузне?
Щурясь под атаками солнечных лучей, я зашёл под навес

и, сев на лавку, положил кольчугу рядом с собой.
Двойное плетение шесть к одному из зелёных колец из ду-

ховной руды молодых зелёных троллей, в которое я добавил
ещё тёмные кольца из духовной руды мокриц, должны бы-
ли улучшить регуляцию температуры тела. В такой кольчуге
мне не должно быть слишком жарко днём, плюс я не должен
замерзать в ней ночью или в мороз. Духовная же руда с бо-
лотных троллей должна обеспечить мне регенерацию.

– Фу-у-х. – Я сделал глубокий вдох и посмотрел на коль-
чугу, которая была готова лишь на треть. Обе духовные ру-
ды не отличались хорошей прочностью, а та, что с мокриц,
и вовсе была хрупкой, поэтому кольца из неё дублировались
теми, что были из болотных троллей, что ещё сильнее услож-
няло мне работу.

По-хорошему, мне нужен прочный доспех, под которым я



 
 
 

мог бы носить подобную кольчугу, чтобы мне её не повреди-
ли, но так как больше руды у меня не было, то и довольство-
ваться придётся тем, что есть, а именно – теми кожаными
доспехами с защитными рунами, которые я приобрёл ещё в
самом начале своих приключений. Правда, их тоже придётся
немного переделать из-за того, что теперь на мне будет ещё
и кольчуга…

Я тяжело вздохнул. Работы – непочатый край, а времени
до появления человека таинственного незнакомца всё мень-
ше. Сильно напрягало ещё и то, что я не знал, когда он точно
придёт.

«Ладно, пора возвращаться к работе», – мысленно сказал
самому себе и, взяв кольчугу, поплёлся обратно в кузницу.

Ненавижу кольчуги!
 

* * *
 

– Эммет! – Голос Кира заставил меня вздрогнуть. Я был
так сконцентрирован на работе, что даже не услышал, как
кузнец вошёл в кузницу.  – Тебя там это, спрашивают,  –
немного растерянно произнёс он.

Бездна! Я ведь его даже не предупредил, что ко мне при-
дут.

– Хорошо, сейчас закончу и выйду, – ответил я, склепав
несколько колец кольчуги, поднялся и сразу же поймал лю-
бопытный взгляд кузнеца, устремлённый на предмет в моих



 
 
 

руках.
Убираю кольчугу в магическое хранилище.
– Качественное плетение, – усмехнулся Кир.
– По-другому не могу, – сказал я и улыбнулся.
– Что за металл ты использовал? Первый раз вижу такой

цвет. – Он смерил меня заинтересованным взглядом.
Вот же любопытный…
– Много будешь знать – скоро состаришься, – усмехнулся

я и пошёл в сторону выхода из кузницы. Я знал, кто за мной
пришёл, поэтому решил не заставлять человека таинствен-
ного нанимателя меня долго ждать.

– Хорошая пословица, надо будет запомнить. – На лице
Кира появилась добрая улыбка.

– Так говорили в деревне, откуда я родом, – соврал я, ра-
дуясь тому, что мне удалось сменить тему и что кузнец не
стал задавать лишние вопросы.

– А это… Ну, девушка. Твоя подруга, шоль? – спросил он,
кивнув на свой дом.

Хм-м, значит, человек нанимателя – девушка. Интересно.
– Нет. Мы просто работаем на одного человека, – честно

ответил я.
– Ясно. Не нравится она мне, – ответил Кир и задумался. –

Взгляд у неё такой… Брр, даже мне от него не по себе стало.
Но собой, конечно, очень хороша! – Он широко улыбнулся.

– Идём, не будем заставлять её ждать, – сказал я кузнецу
и, умывшись холодной водой, пошёл в сторону его дома.



 
 
 

А незнакомка и правда оказалась очень хороша собой.
Стройная точёная фигура с выпуклостями в нужных местах,
длинные волосы пепельного цвета, заплетённые в тугую ко-
су за спиной. Тонкие черты лица и холодный взгляд голу-
бых льдинок глаз… Такая разбивала сердца, вероятно, сот-
нями…

– Это ты Эммет? – Девушка окинула меня оценивающим
взглядом.

– Да, – спокойно ответил я, отмечая для себя, что аму-
ниция на ней выше всяческих похвал. В облегающей лёгкой
броне незнакомки чувствовалась сильная магия, а двуруч-
ный клинок у неё за спиной фонил магической энергией ещё
сильнее. Даже страшно представить, сколько всё это стоит…

– Пойдём, надо переговорить, – холодно произнесла она
и кивнула на выход.

Под обеспокоенными взглядами членов семьи Кира я вы-
шёл за ней наружу.

Отойдя от дома кузнеца метров на сто, девушка остано-
вилась и снова оценивающе посмотрела на меня.

–  Значит, это из-за тебя Лия пострадала,  – произнесла
она, глядя мне в глаза.

– Нет, она пострадала из-за того, что сведения о задании
были неверны, и вместо великана нас ждали три болотных
тролля, – рассказал я ей всё, как было на самом деле. – Она
жива только благодаря мне.

– Это отдельный вопрос. Целитель поведал мне о некоем



 
 
 

металле, который был в теле Лии. Я хочу на него взглянуть.
– Это невозможно. У меня его больше нет,  – спокойно

соврал я ей, не собираясь ничего показывать.
– Вот как, – усмехнулась незнакомка. – Уверен?
– Вполне, – всё в той же спокойной манере сказал я.
– Ладно. – Она пожала плечами.
«Не нравится мне всё это», – подумал я, будучи уверен в

том, что на эту тему разговор ещё не закончен.
– Мне сказали, что ты в этой кузне по делам, так? – скорее

утверждая, нежели спрашивая, произнесла девушка.
– Всё верно. И мне потребуется ещё несколько дней, что-

бы закончить начатое, – уверенно сказал я, ибо не собирался
бросать изготовление кольчуги, которая была практически
сделана.

– Хм-м. – Девушка задумалась. – Думаю, пара дней у нас
действительно есть, – наконец произнесла она и, закрыв рот
ладонью, зевнула. – Где-нибудь поблизости есть хорошая та-
верна? Последние трое суток я была в пути, и хочу как сле-
дует выспаться, – добавила она и осмотрелась по сторонам.

– В этой деревне нет таверны, но если хочешь, могу по-
просить Кира, чтобы он выделил тебе комнату, в которой до
этого жила Лия, пока я здесь работал, – предложил я незна-
комке, которая так и не представилась.

– Если будет чистое постельное белье и приемлемая еда,
то я не против, – снова зевнув, произнесла она и посмотрела
в сторону дома кузнеца.



 
 
 

– Ни с чем из этого проблем не будет, – спокойно отве-
тил я. – И да: может, назовёшь мне своё имя? Нам вроде как
какое-то время придётся провести вместе, – сказал я, и она
смерила меня оценивающим взглядом, будто бы решая, го-
ворить мне своё имя или же нет.

– Ирэн Де’Касс, – представилась моя собеседница.
«Значит, из благородных», – подумал я, хотя по одной её

экипировке или взгляду было понятно, что она явно не из
простой семьи.

– Ну, моё имя ты уже знаешь, – спокойно произнёс я. –
Пойду договорюсь с кузнецом по поводу ночлега и еды, –
сказал я, ибо особого желания находиться с ней в одном об-
ществе у меня не было.

– Хорошо. – Ирэн снова зевнула. – Спасибо, – добавила
она, чему я даже немного удивился.

– Отлично. Тогда я пойду всё улажу и вернусь к работе.
Как закончу – дам знать, – сказал я и пошёл в дом кузнеца.
Нужно как можно скорее вернуться к работе над кольчугой и
доплести её в ближайшее время, до того как эта Ирэн начала
что-то разнюхивать.

 
* * *

 
Спала Ирэн долго. Проверить то, чем я занимаюсь, она

пришла на следующий вечер, когда моя новая кольчуга была
практически доделана.



 
 
 

– Что это за металл? – послышался её голос у меня спи-
ной, и я вздрогнул от неожиданности. Причём в этот раз это
произошло по причине того, что двигалась Ирэн практиче-
ски бесшумно, и я даже не ощутил её присутствия, пока она
со мной не заговорила.

Ответил ей теми же словами, что и Киру, не отрываясь от
работы.

– Много будешь знать – скоро состаришься.
– Хм-м, первый раз вижу металл, от которого разит маги-

ей, – произнесла она, глядя на кольчугу в моих руках.
Вон, значит, как. Тоже чувствительна к магии. Интересно.
– Если ты не видишь, то я немного занят, – произнёс я,

продолжая работать над кольчугой. – Чем быстрее её доде-
лаю, тем быстрее мы сможем отправиться на задание, – ска-
зал я Ирэн, которая, видимо, не собиралась так просто сда-
ваться и уходить.

– Я смотрю, ты не очень разговорчивый, да? – усмехнулась
она.

– Почему? Нет. Просто не люблю, когда лезут туда, куда
не нужно, – спокойно ответил ей, пожав плечами. – Мы же
с тобой не друзья, и связывает нас лишь то, что нам придёт-
ся выполнить одно задание, за которое я взялся лишь из-за
Лии, – сразу обрисовал я то, как обстоят дела.

– Хм-м, ясно. Всегда любила прямолинейных людей, – от-
ветила Ирэн Де’Касс и, подойдя к столу, села на него. – Да-
вай тогда так. Я ведь правильно понимаю, что у тебя там есть



 
 
 

какой-то дар, ибо не будь его, с большой вероятностью, жи-
выми вы бы с болота не ушли, так? – спросила она, и мне всё
же пришлось отвлечься от работы.

Убрав кольчугу в браслет, я поднялся, дабы размять отёк-
шие мышцы, взял стоящий рядом графин с водой и сделал
из него несколько больших глотков.

– Да. У меня есть определённые способности. Я могу де-
лать предметы, которые обладают разными свойствами. На-
пример, это копьё.  – Я достал из магического хранилища
оружие, коим уничтожил троллей. – Если я им кого-либо ра-
ню, заражает тело кислотой, которая впоследствии разъеда-
ет живую плоть и сильно препятствует любым регенератив-
ным способностям. Также, будучи обладателем магического
дара, за магическую энергию могу создать в определённом
месте кислотный взрыв. Как-то так, – произнёс я и убрал ко-
пьё обратно в браслет.

– Хм-м, интересные у тебя способности, – задумчиво про-
изнесла Ирэн. – Кольчуга, которой ты сейчас занят, тоже бу-
дет обладать какими-то магическими свойствами?

– Да, всё верно.
– И какими? – поинтересовалась она.
– Не узнаю, пока не доделаю, – ответил я ей полуправдой,

и Ирэн снова задумалась.
– А где ты берёшь сырьё для производства своих волшеб-

ных предметов?
– А вот это уже тебя не касается, – произнёс я, не собира-



 
 
 

ясь делиться с ней своими секретами. – А что можешь ты? –
решил я сменить тему. – Если нам предстоит сражаться вме-
сте, я должен хоть немного знать о твоих способностях, –
сказал я Ирэн, которая точно начала «закипать».

Мой ответ ей явно не понравился. Это было видно по её
лицу. Она могла хорошо контролировать свои эмоции, но
пока недостаточно, чтобы я не смог прочитать их.

– Я боец ближнего боя с магическим даром, – сделав глу-
бокий вдох, наконец ответила Ирэн.

Хм-м, а она молодец. Не только сохранила самооблада-
ние, но даже сподобилась ответить на мой вопрос.

– Это всё? – спросил я, ибо Ирэн замолчала и явно не
собиралась говорить что-то ещё.

– Да. Этой информации для тебя будет достаточно, – от-
ветила она, смерив при этом меня уничтожающим взглядом.

Хм-м, ну ладно.
– Хорошо. – Я пожал плечами. – Тогда не смею тебя боль-

ше здесь задерживать. Извини, конечно, но я предпочитаю
работать в одиночестве,  – произнёс я, достал из браслета
кольчугу и снова принялся за работу, потеряв к своей собе-
седнице интерес.

Ушла она не сразу. Ещё с минуту постояла в кузнице, на-
блюдая за моей работой, после чего резко развернулась и по-
кинула кузню.

Увидел я её только через день, когда мы покидали дерев-
ню Кривич, отправляясь на миссию.



 
 
 

 
* * *

 
Большую часть дороги мы ехали молча. Оказалось, что

земли лорда Ротта находятся всего в нескольких днях пути
от деревни, в которой я жил и работал, и за первые два дня
мы не обмолвились с моей новой спутницей ни словом.

– Завтра мы уже будем в землях лорда, – первой нарушила
затянувшееся молчание Ирэн.

– Наниматель сказал, что ты следопыт и сможешь его от-
следить, верно? – уточнил я, ибо понятия не имел, где и как
искать разбойника.

– Всё правильно. Я сопоставила полученную от заказчика
информацию о нападениях бандитов и вычислила, что напа-
дения чаще всего происходят на тракте в радиусе десяти ки-
лометров от деревни Солнечный дол. С большой вероятно-
стью, они укрываются либо там, либо где-то рядом, а дере-
венские обеспечивают их необходимым провиантом.

– Если выяснится, что это так, всех деревенских убьют?
– Да. Лорд Ротт им этого точно не простит, – хмуро отве-

тила Ирэн.
– У тебя есть план, как мы будем их искать?
– Да, но прежде нам нужно заехать к заказчику. Кстати,

вон его замок. – Она указала вперёд, и я увидел виднеющи-
еся вдалеке бойницы, сложенные из чёрного камня.

– Мрачновато, – произнёс я, когда мне открылся весь за-



 
 
 

мок целиком.
Что-то тут явно не чисто…



 
 
 

 
Глава 5

 
Замок лорда Ротта действительно выглядел довольно

мрачным. Прежде всего, подобное впечатление создавалось
из-за материала, из которого он был сложен. Чёрный, как
смоль, камень назывался тёмный адарит, и раньше мне уже
доводилось с ним встречаться, просто не в подобных коли-
чествах.

– Я так понимаю, он очень богат? – спросил я свою спут-
ницу.

– Да. В его владениях находится несколько крупных ме-
сторождений серебра и драгоценных камней, и большая
часть людей, проживающих в этих землях, работают на шах-
тах, – ответила Ирэн, глядя, как и я, на огромную крепость –
замок, раскинувшийся неподалёку от горного хребта, кото-
рый носил название «Железный пик».

– Даже не рискну предположить, сколько ушло золота на
строительство целого замка из тёмного адарита, – задумчиво
произнёс я.

– «Чёрный клык» – такое название он носит. Поговари-
вают, что только на стены вокруг замка ушло более одного
миллиона золотых монет, и это не считая самого замка! Хо-
тя, как мне кажется, даже на стену ушло гораздо больше, –
сказала Ирэн и тяжело вздохнула.

Хм-м, странно. Неужели у неё есть какие-то проблемы с



 
 
 

деньгами? Судя по её экипировке, не скажешь…
Кстати, насчёт экипировки. Кольчуга, которую я сделал,

была просто шикарной. Помимо того, что она оказалась до-
вольно лёгкой и практически не стесняла моих движений,
так ещё и отлично подходила для путешествий! Моя задум-
ка сработала, и кольца, сделанные из духовной руды мок-
риц, действительно оказывали просто потрясающий эффект
на регуляцию температуры тела, не давая истекать мне по-
том, при условии того, что, помимо кольчуги, на мне была
ещё броня, а на улице было очень жарко.

Ну и, разумеется, нельзя забывать об основном её свой-
стве, а именно – регенерации. Пока я провёл лишь простень-
кий тест, и перед тем как отправиться в путешествие, сделал
неглубокий порез на коже в области предплечья.

Не прошло и часа, как от него не осталось и следа. Дан-
ный эффект меня очень порадовал, но огорчил другой – у
кольчуги отсутствовало активируемое свойство.

Но в любом случае я был очень доволен и горд собой, что
мне удалось создать такой предмет. Особенно если учиты-
вать, каким уровнем сил я сейчас располагал.

Я тяжело вздохнул и, вспоминая, какие зелья мог созда-
вать, подумал: «Поскорее бы ко мне вернулись все мои на-
выки и умения. Хотя бы демоническая алхимия».

– Ты чего как тяжело вздыхаешь? – спросила Ирэн.
– Да так, вспомнилось кое-что, – ответил я. – А как насчёт

самого лорда? Ты что-нибудь знаешь о нём? Какой он чело-



 
 
 

век? – спросил я, меняя тему разговора.
Ну не рассказывать же ей, в самом-то деле, что грущу о

потерянных демонических силах, вспоминая о том, кем был
раньше и что мог делать.

– Немного, если честно. Говорят, что не самый приятный
в общении человек. От агентов я слышала, что он очень мер-
кантилен, тщеславен, амбициозен и властолюбив, при этом
очень умён, харизматичен и эрудирован, – рассказала Ирэн,
назвав практически все качества, коими я обладал, будучи
Великим Еретическим Артефакториархом.

– Понятно, – задумчиво произнёс я и поинтересовался: –
А зачем нам вообще к нему заезжать?

– Понятия не имею. У меня есть информация, что он дол-
жен передать нам какие-то указания, – ответила Ирэн. – Моя
задача простая. Мне говорят – я делаю, – произнесла она и
повернулась в мою сторону. – Как ты вообще познакомился
с Лией? – Она смерила меня подозрительным взглядом. – Вы
с ней что, любовники?

Вот же любопытная!
– Отвечу, как и раньше: это не твоё дело, – спокойно про-

изнёс я и на всякий случай уточнил: – Скажу лишь то, что
между нами исключительно деловые отношения.

Мало ли какие отношения могут их связывать…
Ирэн усмехнулась.
– А вы похожи, – резюмировала она и повернула голову в

сторону замка. – У меня к тебе будет только одна просьба.



 
 
 

Говорить с лордом Роттом, конечно, буду я, но если вдруг
обратятся к тебе, будь добр, прояви почтение. Это очень вли-
ятельный человек, и лишние проблемы нам точно ни к чему.
Надеюсь, это понятно?

Она что, меня за дурака держит?! Могла бы и не говорить
столь банальных вещей.

Разумеется, озвучивать свои мысли вслух не стал.
– Хорошо, – спокойно ответил я, мгновенно уняв ярость,

пылающую внутри меня от подобного невежества.
– Вот и славно. – На лице Ирэн появилась язвительная

улыбка, и оставшуюся дорогу до замка «Чёрный клык» мы
не обмолвились с друг другом ни словом.

 
* * *

 
Возле ворот, ведущих в замок, нас остановила стража, об-

лачённая в металлические средние доспехи чёрного цвета с
гербом своего сюзерена на грудной пластине.

«Хм-м, интересно», – подумал я, глядя на знакомый сим-
вол, который красовался на лбу козьего черепа с завитыми
назад рогами.

«Это же знак Багряного Астарха», – вспомнил я своего
очень давнего знакомого. Он был одним из немногих демо-
нических владык, с которым я заключил союз.

Получается, здесь есть демонические культы? Интересно.
Может, и у меня в этом мире есть свои последователи?



 
 
 

– Мы к лорду Ротту, – тем временем уверенно сказала Ир-
эн и вручила одному из стражников какую-то бумагу.

Воин, принявший незнакомый мне документ, ознакомил-
ся с ним, после чего смерил нас оценивающим взглядом.

– Проезжайте, – наконец дал он нам добро на въезд, и на-
ша небольшая повозка поехала дальше.

– Ого! – удивлённо произнесла Ирэн, когда мы заехали
во внутренний двор и перед нами открылся вид на чудесней-
ший сад. – Красиво! – сказала она, оглядываясь по сторонам.

Сад на территории замка действительно внушал уваже-
ние. Статуи из белого, чёрного и даже красного мрамора.
Живые скульптуры из растений разной степени сложности.
Беседки, каждая из которых была настоящим произведени-
ем искусства и над которыми явно поработали талантливые
мастера. Аккуратные пруды, раскиданные по территории, в
которых плавали лебеди, утки и ещё множество птиц, назва-
ние которых я даже не знал. В общем, посмотреть было на
что. Не чета, конечно, моим замкам, но для обычного смерт-
ного очень даже.

Ехали мы долго, ибо территория внутреннего двора ока-
залась просто огромная. Да чего там говорить! На ней нашёл
своё место даже небольшой городишко! Хотя на самом деле,
как мы позже узнали, это были дома воинов и обслуги замка,
которых суммарно тут больше двух тысяч человек.

Сам же замок – вообще отдельная тема.
– Даже думать не хочу, сколько всё это стоит золота! –



 
 
 

произнесла Ирэн, проходя мимо очередного гобелена, на ко-
тором был изображён рыцарь, побеждающий какое-то чудо-
вище.

Я усмехнулся про себя: Астарх бы оценил. Зависть была
одним из его любимых блюд.

– Слушай, а почему он сам не нашёл этого Билла? – задал
я вопрос, который крутился у меня в голове, как только мы
зашли в замок. – У этого лорда есть же целая армия! Зачем
ему понадобилось нанимать ещё и нас?

– Мне-то откуда знать? Я же говорила тебе: я, как и ты,
выполняю задание Эр… – Ирэн вдруг замолчала. – Нанима-
теля, – исправилась она, явно немного смутившись.

«Хм-м, странно всё это», – подумал я, идя по коридорам
и глазея по сторонам на картины, статуи и прочие предметы
роскоши, которых тут было видимо-невидимо.

Как, впрочем, и охраны. Воинов лорда Ротта внутри замка
было ну ОЧЕНЬ много.

– Да тут целое войско, – поделился я своими мыслями с
Ирэн.

– Так и есть, – спокойно ответила она. – По военной силе
в империи лорд Ротт находится на втором месте после Виль-
гельма Мудрого, и поговаривают, второму это сильно не нра-
вится.

Сложно его не понять, учитывая, что Вильгельм – импе-
ратор…



 
 
 

 
* * *

 
Пройдя по многочисленным коридорам, мы наконец-то

зашли в большой светлый зал, у дальней стены которого сто-
ял самый настоящий трон, выглядящий, несмотря на явную
дороговизну, очень элегантно и эстетично.

Впрочем, как и тот, кто на нём восседал.
«Не думал, что он окажется таким молодым», – удивлён-

но подумал я про себя, когда передо мной предстал черново-
лосый молодой мужчина, которому максимум можно было
дать лет двадцать пять-двадцать семь. Лорд Ротт был хоро-
шо сложен, во взгляде чувствовался интеллект, а движения
были плавными и уверенными, что явно говорило о том, что
владеть оружием, как и своим телом, он умел и, вероятнее
всего, был сильным фехтовальщиком.

Стоило нам оказаться в тронном зале, как я сразу же
ощутил на себе холодный, оценивающий и проницательный
взгляд его голубых глаз.

– Лорд владелец магического дара, – предупредила меня
Ирэн.

А вот раньше она это сделать не могла? Хотя, что бы это
изменило…

Вместе мы прошли большую половину зала, когда метров
за десять до трона нас остановили два воина, на которых, в
отличие от других стражников замка, герб на доспехах отли-



 
 
 

чался. На наёмниках, как это выяснилось позже, был герб их
гильдии, который выглядел в виде чёрного волка, стоящего
на краю утёса и воющего на луну.

Остановив нас, воины, лица которых скрывались за шле-
мами, тщательно нас осмотрели, после чего один из них кив-
нул на мой браслет.

– Оставь у меня, – тоном, не терпящим препирательств,
произнёс он.

– А ты давай эти кольца и меч, – сказал второй, показывая
на определённые украшения и оружие за спиной Ирэн.

Я посмотрел на неё, ибо отдавать им своё магическое хра-
нилище не входило в мои планы. Мало ли, вдруг они могли
их открывать. Не хотелось бы, чтобы они увидели моё ору-
жие.

– Всё нормально, делай как они говорят, – произнесла Ир-
эн и послушно сняла кольца и свой двуручник.

Я тяжело вздохнул, но всё же тоже подчинился приказу.
– Всё, можете идти, – произнёс тот, что «досматривал»

Ирэн, и мы даже успели сделать несколько шагов в сторону
трона, как первый воин вдруг меня окликнул.

– Стоять! – громко произнёс он, и мы обернулись. – Ты! –
Он указал на меня. – Что у тебя под бронёй?! – спросил он
недовольным голосом, в котором я почувствовал удивление.

– Кольчуга, – честно ответил я.
– Снимай броню, показывай! – приказал наёмник.
Бездна! Этого я и боялся больше всего! Я был точно уве-



 
 
 

рен, что эти двое обладают какими-то умениями, позволяю-
щим им чувствовать магию в вещах, ибо сразу же почувство-
вал на себе их воздействие, стоило им только нас увидеть.

Я посмотрел на Ирэн, но она виновато развела руками в
стороны.

– Могу я не идти дальше и просто остаться здесь, но при
этом не снимать броню? – оставаясь спокойным, спросил я.

Наёмники переглянулись.
– Это очень подозрительно, – в итоге резюмировал тот,

что досматривал Ирэн. – Снимай, – произнёс он и как бы
невзначай потянулся к серповидному клинку, висящему в
ножнах у него на поясе.

«Бездна!» – выругался я про себя, понимая, что, кроме
как показать им свою кольчугу, другого варианта у меня уже
нет.

Тяжело вздохнув, начал быстро расстёгивать шнуровку
брони.

Когда я оказался в одной кольчуге, воины лорда снова пе-
реглянулись, но ничего не сказали. А вот лорд…

Резко встав с трона, он направился прямиком ко мне. По-
дойдя, посмотрел сначала на меня, а потом внимательным
взглядом окинул кольчугу.

– Лорд Ротт, это может быть… – попытался было преду-
предить своего нанимателя воин, но тот его перебил.

– Всё нормально, – произнёс лорд. – Молодой человек,
откуда у вас эта вещь? – спросил он, посмотрев мне в глаза.



 
 
 

– Сам сделал.
Несколько секунд его холодные льдинки зрачков внима-

тельно изучали меня, стараясь выявить, говорю я правду или
мои слова – ложь.

– Очень качественное плетение, – наконец резюмировал
лорд. – Но не это удивляет меня больше всего, – задумчиво
произнёс он. – Металл. Первый раз вижу что-то подобное. –
Он оторвал взгляд от кольчуги, снова посмотрел мне в гла-
за и прямо спросил: – Я ведь правильно понимаю, что этот
сплав не совсем обычный?

– Всё верно, – не стал я скрывать от него правду.
–  Хм-м, интересно. В нём ведь есть магия?  – спросил

лорд, повернувшись к одному из своих наёмников, и тот ему
кивнул.

Бездна! Ситуация с каждой секундой начинала ухудшать-
ся.

– Пропустите её, – вдруг приказал лорд наёмникам. Когда
Ирэн приблизилась, продолжил: – Идёмте в мой кабинет. –
Он кивнул в сторону двери и, не дожидаясь наших ответов,
пошёл вперёд.

«Неужели пронесло?!» – подумал я, следуя за лордом. Я-
то уже не надеялся на благоприятный исход этой ситуации
и начал прикидывать всевозможные варианты развития со-
бытий.

В том числе и самые плохие…
Тем временем, миновав небольшой коридор, мы подошли



 
 
 

к массивной железной двери, которую нам услужливо отво-
рил один из слуг, стоящий рядом с ней.

– Прошу. – Лорд сделал пригласительный жест, и мы с
Ирэн вошли внутрь просторного кабинета, после чего дверь
за нами сразу же закрылась.

Обойдя деревянный стол, стоимость которого была явно
в несколько десятков раз больше, чем вся наша деревня за-
рабатывала за год, лорд сел за стол.

– Прошу, садитесь. – Он указал на два свободных стула
напротив его стола и сразу же перешёл к делу: – По поводу
заказа: если вы доставите этого ублюдка живым, то получите
от меня отдельную награду. Это ясно? – спросил лорд, и от
его холодного взгляда даже мне стало немного не по себе.

– Понятно, постараемся, – ответила Ирэн. – Насчёт груза.
Могу я предположить, что это живой человек?

–  А вы довольно проницательны,  – спокойно ответил
лорд. – Это одна из моих наложниц, которая… – Он заду-
мался, видимо, подбирая подходящее слово. – Скажем так,
она мне не безразлична.

– С этим тоже всё ясно, – произнесла Ирэн. – Я тут набро-
сала карту, но она осталась в магическом хранилище, кото-
рое забрали ваши люди. На ней отметила примерный ареал
нападения банды Неуловимого Билла и…

– Меня это не особо интересует, – холодно ответил лорд
Ротт. – Мне не важно, как вы его найдёте, мне важен резуль-
тат, – произнёс он и, взяв со стола прозрачную бутылку с ян-



 
 
 

тарной жидкостью внутри, налил себе в стакан. – Попробу-
ете? Это Ильфаниар. Этот чудесный напиток делают на юге
империи, и ему больше пяти сотен лет, – предложил он, но
Ирэн отказалась. – Даже сам император не каждый день мо-
жет позволить себе пить Ильфаниар, – усмехнулся хозяин
замка.

Я же не видел смысла лишать себя этого удовольствия, по-
этому спустя пару секунд мой нос втягивал терпкий и дре-
весный аромат дорогущего напитка.

Сделав небольшой глоток, я сразу же оценил сложный и
многогранный вкус предложенного мне виски.

– Предлагаю вам сегодня побыть моими гостями и отдох-
нуть с дороги, – вдруг произнёс лорд. – Ну а завтра можете
отправляться на поиски. Как вам такая идея? – спросил он,
и мы с Ирэн переглянулись.

На самом деле оставаться в этом замке я совершенно не
хотел, но с другой стороны – нельзя отказываться, ведь лорд
выражал своё гостеприимство.

– Будем вам очень признательны. – Ирэн натянула на лицо
милую улыбку.

– Тогда располагайтесь! Гастон! – громко произнёс лорд,
и в кабинет вошёл молодой паренёк в чёрных одеждах с сим-
воликой лорда Ротта в области сердца. – Проводи моих го-
стей в их гостевые покои и проследи, чтобы они ни в чём не
нуждались.

– Слушаюсь. – Слуга склонил голову. – Прошу за мной, –



 
 
 

любезно произнёс он, и в его компании мы покинули кабинет
лорда.

Когда мы вышли в коридор, то столкнулись лицом к ли-
цу с наёмниками, которые, смерив меня не самым приветли-
вым взглядом, зашли в кабинет, и за ними тут же закрылась
дверь.

Не нравится мне всё это…
 

* * *
 
 

Интерлюдия
 

– Какое удивительное оружие, – произнёс лорд Ротт, кру-
тя в руках стилет бурого цвета.

Также перед ним на столе лежали копьё и некротический
тесак.

– Да. Оружие насыщено магией, но я не могу определить
его свойства, – ответил воин, который досматривал Эммета.

– Хм-м, интересно, – сказал лорд Ротт. – Гастон! – позвал
он своего слугу, и через пару секунд тот уже стоял на пороге
его кабинета. – Позови мне кого-нибудь из слуг, – приказал
лорд, и спустя ещё немного времени в комнату зашла пол-
ненькая женщина лет сорока с виду. – Подойди, – властно
приказал он, и на его лице появилась хищная улыбка.



 
 
 

Служанка вздрогнула, но всё равно пошла в его сторону.
Она просто не могла не подчиниться своему лорду…



 
 
 

 
Глава 6

 

 
Интерлюдия

 
На столе перед лордом Роттом, аккуратно сложенное, ле-

жало всё оружие, которое его люди смогли вытащить из
простенького магического хранилища молодого паренька
по имени Эммет. Также рядом с этим же столом лежало
несколько тел слуг лорда, и зрелище это, прямо сказать, бы-
ло крайне неприятным.

– Какое занимательное оружие, – произнёс лорд, глядя на
труп молодого мужчины, которого он ранил некротическим
клинком. Всё тело бедолаги было покрыто гниющими наро-
стами, язвами и струпьями, в то время как сама кожа при-
обрела тёмно-зелёный оттенок и покрылась склизкой полу-
прозрачной плёнкой.

Надев кожаную перчатку, на которую были нанесены за-
щитные магические заклинания, стоимость которых могла
быть больше, чем годовая прибыль небольшого города, он
аккуратно взял некротический тесак в руку. Покрутив его
перед глазами, положил обратно на стол и взял стилет.

В отличие от предыдущего клинка, это оружие не убило
свою жертву, а лишь заразило непонятной болезнью сродни
бешенству или чуме. Служанку, которой лорд Ротт нанёс ра-



 
 
 

ну, добил один из наёмников, дабы она не мучилась.
Хозяин замка смерил девушку с пеной у рта брезгливым

взглядом и, положив стилет на стол, взял в руки копьё, в ко-
тором магия чувствовалась больше всего.

Он взглянул на труп, от пореза на котором всё ещё стру-
ился едва заметный зеленоватый дымок.

– Это копьё способно на большее, – сказал один из наём-
ников. – Я не знаю, как именно оно работает, но я уверен,
что оно может больше, чем это. – Он кивнул на тело мужчи-
ны, кровь на полу которого была чёрной и противно пахла.

– Этот молодой человек полон загадок, – задумчиво про-
изнёс лорд. – И при этом неплохой кузнец. – Он взял в руки
полуторный клинок, в котором не было магии, но скован тот
был качественно – в клинке чувствовалась работа мастера.

– Согласен, – сказал второй наёмник, который до этого
уже держал клинок в руках. – Даже не верится, что его сковал
этот мальчишка, – добавил он, не сводя глаз с полуторника
багрового цвета. – Как и это оружие. – Он кивнул на клинки
из духовной руды.

– Это да, – задумчиво произнёс хозяин замка. – Ладно,
убирайте всё обратно в его браслет, – приказал он наёмни-
кам. – И скажите Дагу, чтобы он проследил за этой парой.
Я хочу знать, на что способно это копьё, ну и получить ка-
кую-либо информацию об этом молодом человеке тоже бу-
дет не лишним. Всё, выполняйте.

И оба наёмника, кивнув, покинули кабинет своего сюзе-



 
 
 

рена.
Лорд Ротт позвонил в колокольчик, стоящий у него на

столе, а буквально через пару секунд в дверь постучали, и
внутрь вошёл Гастон.

– Распорядись, чтобы тут всё убрали. – Лорд кивнул на
мёртвые тела. Не дожидаясь ответа своего слуги, он покинул
кабинет и пошёл в личные покои.

– Слушаюсь. – Молодой человек склонил голову и, глядя
на мёртвые тела слуг, стиснул зубы и до боли сжал кулаки.

 
* * *

 
На следующий день мы покинули особняк лорда Ротта,

когда солнце только-только появилось на горизонте.
– Надеюсь, у нас не будет проблем, что мы покинули замок

не попрощавшись с лордом Роттом, – задумчиво произнесла
Ирэн, когда мы проехали через ворота и выехали на тракт.

– Он сам сказал выехать утром. Плюс все наши вещи уже
лежали у нас в комнате. Если бы он хотел долгих прощаний,
то наверняка бы оставил вещи у своих наёмников, – сказал
я. – Кстати, ты видела знак на их доспехах? Какая-то стран-
ная эмблема для гильдии, не находишь?

– А, ты про лунных волков, – задумчиво ответила Ирэн. –
У них вообще довольно странная гильдия, которая не чура-
ется любых заданий. Хотя неудивительно, ведь они из тём-
ного сегмента. – Она пожала плечами.



 
 
 

– Из тёмного сегмента? – спросил я, ибо слышал подоб-
ный термин впервые.

Ирэн тяжело вздохнула и посмотрела на меня как на ду-
рачка.

– Что ты вообще знаешь о гильдиях? – уточнила она таким
тоном, будто бы то, что дальше придётся мне что-то объяс-
нять, ей невероятно в тягость.

– Да, собственно, не много, – честно ответил я. – Знаю,
что в гильдии берут людей с дарами. Знаю, что есть гильдия
наёмников, куда берут практически кого угодно, и то, что
гильдии выполняют разного рода задания. Вот и всё, – поде-
лился я своими неглубокими познаниями по этой теме.

– Ясно, – ответила Ирэн и устало вздохнула. – Если вкрат-
це, то существует три сегмента, на которые делятся гильдии.
Это, разумеется, всё условно. Светлый, нейтральный, или
как его ещё называют – серый, и тёмный.

«Хм, интересно», – подумал я, уже примерно понимая,
чем они будут отличаться друг от друга.

– В светлом сегменте состоят гильдии, деятельность кото-
рых направлена лишь на благие цели. Эти гильдии, как пра-
вило, занимаются заданиями на зачистку подземелий, уби-
вают опасных монстров, исследуют мир или занимаются до-
бычей полезных ресурсов. Также они занимаются изготовле-
нием всего того, что требует использования одного из видов
даров и на что неспособны обычные ремесленники, – рас-
сказала она и посмотрела на меня.



 
 
 

–  Думаешь, почему я не в одной из таких гильдий?  –
усмехнулся я.

– Да. У тебя же какой-то дар, связанный с ремеслом, –
ответила Ирэн, буравя меня взглядом.

Какой-то! Знала бы она, с кем вообще разговаривает!
– Ну, во-первых, я не знал, что существуют гильдии та-

кой направленности, а во-вторых, мне это не особо инте-
ресно. Пока я молод, я хочу посмотреть мир, побывать в
интересных местах, попробовать разную еду, выпивку, жен-
щин… – Я сделал небольшую паузу и улыбнулся. – Провести
всю жизнь в четырёх стенах, горбясь над бронёй какого-ни-
будь зарвавшегося кретина, у меня нет ни малейшего жела-
ния! – ответил я, решив не вдаваться в детали вроде тех, что
для того, чтобы делать магические предметы, мне нужны ду-
ши монстров, ну и что я Великий Демонический Артефак-
ториарх, основная цель которого – восстановить свои силы
и вернуться обратно на демонический план, дабы не только
отвоевать у армии света то, что они отняли у меня, но и за-
ставить их пожалеть о содеянном.

Но что-то я увлёкся!
– А что за нейтральный сегмент? – решил я сменить тему.
– С этими ещё всё проще. Занимаются практически всем,

кроме заказов на убийства. Некоторые неохотно берут воен-
ные контракты. Ну и, в целом, всё. Отличие нейтралов от
светлых несущественное, а вот тёмные… – Ирэн замолча-
ла. – В общем, этот сегмент занимается всем. Заказные убий-



 
 
 

ства, диверсии, контрабанда и так далее и тому подобное, –
наконец произнесла она, кратко описав весь сегмент цели-
ком.

Ну, в принципе, как я и предполагал.
– И гильдии в тёмном сегменте не считаются вне закона? –

немного удивился я.
– Как я уже говорила, всё условно. Ни одна гильдия не

сознается, что они берут контракты на убийство или контра-
банду, но при этом те, кто в курсе всех дел, знают, куда и к
кому обращаться за подобными услугами.

Вот, значит, как в этом мире всё устроено.
– Спасибо, что разъяснила, – поблагодарил я Ирэн и уточ-

нил: – Кстати, а сколько нам примерно ехать до той деревни
на карте?

–  Около двух суток. Скорее всего, у этого Билла по
всей территории лорда расположены несколько убежищ, в
небольшом радиусе от которых он и совершает свои разбой-
ные нападения. Помимо этого, я больше чем на девяносто
процентов уверена, что банд несколько и что некоторые из
разбойников представляются именем этого Билла, так как
описание его уж больно не сходится. Кто-то говорит, что он
толстый, кто-то – что худой. Одни утверждают, что высокий,
другие говорят, что низкий, и так далее, – ответила Ирэн, и
я задумался.

– Слушай, а ты не думала, что этого Неуловимого Билла
вообще не существует? – решил предположить я. – Вдруг это



 
 
 

несколько банд, которые сговорились и, прикрываясь этой
личиной, просто грабят людей на дорогах?

– Хм-м, а ты не такой глупый, как я подумала, когда пер-
вый раз увидела тебя, – усмехнулась Ирэн. – Разумеется, я
думала об этом, но в задании даётся чёткое описание того,
как он должен выглядеть, – ответила она. – Вот, смотри. –
В её руках появился небольшой кожаный тубус, из которого
она достала листок с нарисованным на нём портретом.

«Какой-то уж он слишком обычный и незаурядный», – по-
думал я, глядя на молодого мужчину лет тридцати с виду,
лицо которого было совершенно не запоминающимся.

Я поделился своими мыслями с Ирэн.
– Хм-м, ну не знаю. Как по мне, вполне даже ничего, –

ответила она.
«Да уж, вкуса у неё вообще нет», – решил я, представляя,

что она сказала бы, увидев инкубов, которых немало жило в
моём демоническом домене.

А уж какие у меня были суккубки…
– Ты чего лыбишься? – Ирэн смерила меня недовольным

взглядом.
– Да так, ничего, – ответил я, нехотя отгоняя от себя мыс-

ли о невероятной красоты демонетках. – Кстати, судя по тво-
ей карте, скоро мы попадём в радиус нападения банды этого
Неуловимого Билла, так? – на всякий случай уточнил я, ко-
гда мы проехали мимо деревни, которая называлась Кривой
ручей.



 
 
 

– А у тебя неплохая память, – удивлённо ответила Ирэн. –
Всё верно. Через пару миль мы действительно будем на ме-
сте одного из последних грабежей банды этого разбойника.
Хотя, с большой вероятностью, это ограбление было уже да-
леко не последним, – добавила она, а буквально в следующее
мгновение до нас донёсся звук спущенной арбалетной тети-
вы.

– Вниз! – успел произнести я, резко наклоняясь и тем са-
мым прячась за бортом повозки.

«Хм-м, а она хороша», – подумал я, когда понял, что зря
беспокоился за Ирэн. Она тоже вовремя спряталась за бор-
тиком, при этом каким-то образом уже успела достать свой
двуручный клинок, который сейчас торчал из земли рядом
с повозкой.

– Видимо, мы приехали куда нужно! – произнесла Ирэн,
лёжа рядом со мной. – Так, я их отвлеку, а ты вслед за мной,
понятно?! – быстро сказала она, после чего резко спрыгнула
с телеги и, ухватив за собой меч, ринулась в сторону кустов,
из которых, видимо, и был произведён по нам выстрел.

Я проследил за ней взглядом и заметил, что только сто-
ило ей отбежать, вокруг неё сразу вспыхнула ярко-красная
огненная сфера, в которую тут же врезался арбалетный болт,
и…

«Ничего себе!» – подумал я, глядя, как металл снаряда
плавится и стекает по огненной сфере, образовавшейся во-
круг Ирэн.



 
 
 

А вот, в отличие от моей нынешней напарницы, у меня ка-
кой-либо защиты от арбалетных болтов не было. Да, на броне
были защитные заклинания, которые, в принципе, не позво-
лили бы стальному болту пробить мою грудную клетку, ко-
торая, помимо прочего, ещё была защищена и кольчугой, но
вот прямое попадание в лицо явно могло быть фатальным.

Но и сидеть, спрятавшись в повозке, я тоже не собирался.
– Эх-х. – Я тяжело вздохнул и, активировав магическое

хранилище, достал из него копьё.
«Мне точно нужен щит!» – подумал я, поудобнее хватаясь

за древко и выпрыгивая из телеги.
«Ого!»  – воскликнул про себя, когда увидел огненное

кольцо, рванувшее во все стороны, эпицентром которого бы-
ла Ирэн.

«Так вот что значит сильный магический дар огненного
типа», – понял я, глядя, как из ближайших кустов с громки-
ми криками выбегают горящие люди и, падая на землю, ста-
раются сбить с себя пламя.

Жестоко, но эффективно…
Разумеется, огненный навык Ирэн задел не всех. В неё

снова выстрелили, но, как это было и в первый раз, метал-
лические арбалетные болты просто встретились с защитой
моей временной спутницы, не нанеся ей никакого вреда.

«Пора бы и мне уже сделать что-то полезное», – решил я
и хотел было воспользоваться активируемым свойством сво-
его копья, благо увидел нескольких вооруженных человек



 
 
 

невдалеке, бегущих в сторону меня, но передумал. Не было
смысла использовать нечто настолько сильное против обыч-
ных людей, которые, к слову, и воинами-то сильными не вы-
глядели.

Да и показывать Ирэн то, на что я способен, тоже не хо-
телось…

«Справлюсь и так», – мысленно убедил себя и, немного
ускорившись и сократив дистанцию с первым из противни-
ков, нанёс быстрый удар копьём ему в живот.

Как я и предположил ранее, воинами эти ребята точно не
были…

Стоило моему копью пронзить одного из нападавших, по-
сле чего резко выдернуть копьё, как он тут же свалился на
колени, прижимая руками рану, от которой сочился едкий
зеленоватый дым, имеющий неприятный резкий запах.

Мужчина с мешком на голове, в котором были проделаны
вырезы для глаз, истошно заорал, что было неудивительно,
учитывая, каким оружием я нанёс ему рану. Сейчас он ис-
пытывал просто невероятные ощущения от того, как кисло-
та разливается по его телу, выжигая все внутренности.

– Оставь одного из них живым! – послышался голос Ир-
эн, и надо сказать, вовремя, ибо я успел ранить и второго
из напавших, но ему повезло гораздо больше. Остриё копья
проткнуло ему горло, принося довольно быструю смерть.

Что же касается третьего…
Ну, он единственный, кто решил поступить разумно, по-



 
 
 

этому бросился наутёк, когда я ещё ранил первого. Вот толь-
ко, к его великой неудаче, я бегал быстрее…



 
 
 

 
Глава 7

 
Мы стояли и с высоты собственного роста смотрели на

связанного мужчину лет сорока с виду, который сидел на
земле и смотрел вниз, не решаясь поднять на нас глаза.

– Сколько их тут было? – спросил я Ирэн.
– Я убила семерых. Сколько-то точно сбежали, ну и ещё

этот. – Она кивнула на нашего пленника, и тот вздрогнул.
– Я – двоих, – задумчиво ответил я. – Интересно, среди

них все были деревенщины или кто-то мог владеть оружием?
Эй, ты! – обратился я к пленнику. – Среди вас были опытные
воины?!

– Нет, не было, – буркнул мужик.
Ирэн поднесла остриё двуручника к подбородку бедолаги

и с помощью него заставила поднять его голову.
– Ты из шайки Неуловимого Билла? – спросила она.
Пленник нервно сглотнул и кивнул.
– В живую его видел?
– Никак нет. – Мужчина отрицательно покачал головой. –

Сказали, если решимся грабить, то представиться этим име-
нем. Вот мы и… – Он тяжело вздохнул и замолчал.

– Кто вам это сказал?! – не убирая клинка от лица плен-
ного, спросила Ирэн.

– Мужик. Пришёл к нам в деревню пару дней назад. Дал
нам, значит, деньжат и говорит: хватит, мол, на полях гор-



 
 
 

батиться. Мол, взяли оружие да вышли на тракт. Увидели,
мол, одинокую телегу – грабьте. Если больше – пропускай-
те! Дал нам эти вон. – Пленник осторожно повернул голову,
и, проследив за его взглядом, я понял, что он указывает на
арбалеты, которые мы с другим оружием вместе с Ирэн сло-
жили в небольшую кучку. – Показал, как стрелять. Ну мы и
пошли, – закончил он свою короткую историю.

– Кто такой и откуда пришёл? – продолжила допрос Ирэн.
– Дак не сказал ничего. Говорит, мол, есть такой разбой-

ник Неуловимый Билл. Говорит, стольких уже ограбил, да
никто его не поймал, и вы, говорит, так же сможете. Денег
больших пообещал. Ну мы и поверили.

– Как выглядел, помнишь?
– Чё мне его помнить-то? Мужик как мужик. Мой ровес-

ник. Одет хорошо. Камзол такой богатый, сапоги щеголь-
ские! Франт городской, будь он неладен! – Пленник, видимо,
по привычке хотел плюнуть, но остриё клинка Ирэн поме-
шало ему это сделать, и он сморщился от боли, когда металл
впился в его кожу.

– Ничего мы у него не выведаем, – резюмировал я, глядя
на деревенщину.

– Это да, – ответила Ирэн и резким, отточенным движе-
нием с лёгкостью снесла пленнику голову.

Голова упала на землю и медленно покатилась в сторону
обочины.

Жёстко…



 
 
 

Вытерев одеждой деревенщины кровь с клинка, Ирэн
убрала его обратно в ножны.

– Ну что? Едем дальше? – легко и непринужденно поин-
тересовалась она.

– Трупы оставим так? – уточнил я.
– А что ты предлагаешь делать? Хоронить их? Мы ж тут

до вечера провозимся! – недовольно ответила Ирэн и пошла
в сторону повозки. – Чёрт! Забыла спросить, из какой он де-
ревни! – резко остановившись, вдруг произнесла она.

– Думаю, из ближайшей. Как там она называлась? Тихий
дол? – спросил я, в уме воспроизводя карту.

– Ну и память у тебя, – буркнула Ирэн, достав карту и
сверившись с ней. – Теперь он точно будет оправдывать своё
название, – усмехнулась она и забралась на повозку.

Да уж, ну и юмор у неё…
Я тоже подошёл к повозке и сел в неё.
– Судя по твоей реакции на случившееся, тебе не первый

раз приходится убивать, – произнесла Ирэн, стоило нам тро-
нуться с места.

– Не первый, – спокойно ответил я.
Знала бы она, сколько мне приходилось убивать в про-

шлом…
– А по тебе и не скажешь, – усмехнулась Ирэн, и я пожал

плечами. – Как думаешь, стоит заехать в этот Тихий дол?
Может, найдётся кто-нибудь, кто запомнил человека, кото-
рый заходил к ним и подбивал селян на разбой?



 
 
 

– Не думаю, что это хорошее решение. Если мы будем кру-
титься там, в то время как вернутся неудачливые разбойни-
ки, чьих друзей или родственников мы порешили на тракте,
то могут возникнуть проблемы, – немного подумав, ответил
я.

– Ты боишься обычных деревенщин? – Она смерила меня
презрительным взглядом.

– Я не хочу убивать обычных селян, – проигнорировав её
взгляд, спокойно сказал я.

– Ты ведь сам из деревни, да? – спросила Ирэн, и я кив-
нул. – Прежде чем отправиться с тобой на задание, я нарыла
определённую информацию о тебе, но когда встретила – не
поверила. Не сильно ты на обычного деревенского паренька
тянешь, – поделилась она своими мыслями на этот счёт.

– У меня были хорошие опекуны, – всё в той же спокойной
манере ответил я, но на самом деле слова Ирэн мне очень
не понравились. Получалось, что на меня уже существовало
какое-то досье, к которому имели доступ даже такие люди,
как Ирэн… Да, может, она и была сильной, но ведь в то же
время она была лишь пешкой у таинственного нанимателя…

– Да, было что-то про них. Наёмник вроде. Он тебя научил
сражаться? – поинтересовалась Ирэн.

Даже про Курта информация была. Плохо! Это очень пло-
хо!

– Всё верно, – неохотно ответил я.
– А в какой он гильдии был?



 
 
 

– В гильдии наёмников, – ответил я, ибо если этой инфор-
мации и не было в моём личном деле, то она была не так уж
и важна.

Ирэн усмехнулась.
– Ты чего? – спросил я, удивившись её реакции.
– Да так, ничего, – снова усмехнулась она. – Получается,

что твой опекун был не так уж и силён, раз состоял в гильдии
наёмников.

– С чего ты так решила?
– Да туда же всех берут. Обладатели сильных даров ту-

да точно никогда не пойдут, а значит, он был либо слаб, ли-
бо глуп, – ответила Ирэн, причём явно стараясь задеть меня
своими словами.

И для чего ей это?
– Может быть, – спокойно ответил я, пожав плечами. – Но

базовым вещам он меня всё равно обучил, и уже только за
это я ему очень благодарен, – честно признался я.

Ирэн снова усмехнулась. Её явно что-то забавляло в моих
словах. Вот только что именно?

– Чего ты добиваешься? Хочешь подчеркнуть, что ты луч-
ше меня, потому что родилась в благородной семье? – спро-
сил я, глядя в её глаза.

Подобного она от меня явно не ожидала, поэтому немного
смутилась.

– Я не это хотела сказать. – Надо отдать должное Ирэн,
она довольно быстро пришла в себя.



 
 
 

– Да? А что тогда? – холодно произнёс я.
– Да, собственно, ничего, – ответила Ирэн. – Просто недо-

любливаю гильдию наёмников, вот и всё, – буркнула она се-
бе под нос.

– Почему? – немного удивившись, спросил я.
– Много будешь знать – скоро состаришься, – ответила

Ирэн, и на её лице появилась саркастическая улыбка.
Хм-м, а она молодец. Быстро учится.
– Кстати, твой дар очень силён, – решил я сменить тему. –

Странно, что ты не вступила с ним в какую-нибудь сильную
гильдию, – поделился я с ней своими соображениями.

– На то есть много причин. – Улыбка на её лице приобрела
грустный оттенок.

– Понятно, – ответил я, решив, что раз не хочет говорить,
то нет смысла настаивать на продолжении. Я как бы и сам ей
ничего про себя не рассказывал, и не собирался делать это
в будущем.

Напрягало лишь то, что обо мне она знала гораздо больше,
чем следовало…

– Что? – удивлённо спросил я, когда заметил, что Ирэн
буравит меня взглядом.

– Твоё копьё. Оно просто ужасное, – покосившись на мой
браслет, произнесла она.

– Почему? – Я даже немного удивился её реакции.
– Видела я то, что случилось с теми деревенщинами, ко-

торых ты им проткнул! Бе-е-е-е. – Она состроила гримасу



 
 
 

отвращения.
– Сжигать людей заживо, по-твоему, лучше?
– Нет конечно, – усмехнулась Ирэн. – Но, как по мне, го-

раздо эстетичнее! – произнесла она, и на её лице появилась
какая-то странная маниакальная улыбка.

«У неё явно не всё в порядке с мозгами», – подумал я.
Лично мне сгорающие заживо люди эстетичными не каза-
лись.

– Странные у тебя понятия об эстетике, – прямо сказал я.
– Они у каждого свои, – снова усмехнулась Ирэн. – Я с

детства любила смотреть на огонь, поэтому, когда узнала,
что у меня есть дар, да ещё и огненного типа, была невероят-
но счастлива! – Маниакальная улыбка на её лице стала ещё
более пугающей.

«Фанатик», – первое, что пришло мне на ум, когда я по-
нял, с кем имею дело, и всё сразу встало на свои места.

Неудивительно, почему она не вступала в какие-либо
гильдии…

– А вообще, первый раз вижу такой эффект от оружия, –
тем временем задумчиво произнесла Ирэн. – Нет, я, конеч-
но, слышала про яды, которые наносят на оружие, руны и
зачарования, но чтобы так… – Она окинула меня оценива-
ющим взглядом.

Не думаю, что моё оружие и его свойства настолько уж и
уникальны. Ирэн слишком молода, а значит, неопытна. Она
слишком мало видела всего в этом мире, поэтому делать хоть



 
 
 

какие-то выводы на основе сказанного ей было бесполезно.
Так как я ничего не ответил, Ирэн продолжила сама и по-

интересовалась:
– А у тебя есть другое оружие?
– Да, – не стал я врать.
– А можно на него посмотреть?
– Нет, – холодно ответил я.
Она хмыкнула и пожала плечами.
– Ладно.
В следующую секунду у неё в руках появилась карта.

Несколько минут Ирэн её изучала, после чего произнесла:
– Если я всё правильно понимаю, то через пару часов мы

уже будем в Тихом доле.
– Всё же решила ехать туда? – спросил я, ибо эта затея

была мне не по душе.
– Да. Во-первых, я немного устала и хочу поспать не под

открытым небом, а в удобной постели. Во-вторых, нам нуж-
но разузнать у местных о человеке, который посещал их де-
ревню и вербовал селян встать на путь разбоя, – ответила
Ирэн, убирая карту обратно в магическое хранилище, кото-
рым, судя по всему, служило одно из её колец на пальце. А
может, и сразу оба.

Я тяжело вздохнул.
– Решать тебе, – спокойно ответил ей, понимая, что Ир-

эн всё равно будет настаивать на своём, ибо на этой миссии
главная она, а я всего лишь на подхвате.



 
 
 

– Именно. – Ирэн победно улыбнулась. – Поэтому мы и
едем в Тихий дол! – сказала она, и оставшуюся часть дороги
мы с ней не разговаривали.

 
* * *

 
В деревню, которая, к слову, оказалась довольно круп-

ная,  – я насчитал как минимум больше четырёх десятков
домов – мы подъехали ближе к вечеру, когда солнце толь-
ко-только начинало садиться за горизонт, уступая место лу-
не.

– Тут даже таверна есть! – радостно произнесла Ирэн, ко-
гда мы подъехали к крупному двухэтажному дому, который
находился в самом центре деревни.

«Хм-м, странно», – подумал я, глядя на добротное строе-
ние, сильно отличающееся от простеньких домов, в которых
жили остальные селяне.

– Не думала, что нам так повезёт! – сказала Ирэн и спрыг-
нула с повозки. – Распрячь, накормить, напоить! – отдав уз-
ды молодому пареньку, властным голосом приказала она. Он
явно был здесь конюхом, ну или хотя бы помогал ему.

Как я определил? Прожив практически всю жизнь в де-
ревне, такие вещи понимаешь сразу. Хотя на самом деле всё
просто: от него за версту несло лошадиным навозом, поэто-
му догадаться было нетяжело.

– Пойдём. – Ирэн кивнула в сторону входа, и я последовал



 
 
 

за ней.
Когда мы зашли внутрь, она воскликнула:
– Ого!
На самом деле я удивлён был не меньше её. Интерьер та-

верны удивлял и радовал глаз своими богатством и роскош-
ностью.

– Не нравится мне всё это, – негромко сказал я, глядя на
всё это великолепие.

– Почему? Разве не здорово, что нам придётся ночевать
не в каком-нибудь гадюшнике, а в таком месте? – возразила
мне Ирэн.

– А тебя ничего не удивляет? Вроде того, почему в такой
бедной деревне настолько дорогая таверна?

– Да какая разница? Мало ли, вдруг кто-то из этой глу-
хомани разбогател, и вместо того, чтобы построить нечто
подобное в городе, где конкуренция и так слишком высо-
кая, вернулся и построил это замечательное заведение здесь!
Опять же, тракт довольно крупный, и богатых людей по нему
ездит немало. Не зря же этот Неуловимый Билл обосновался
именно здесь.

– Прошу прощения за ожидание. – Рядом с нами вдруг
возник невысокий полный мужчина с сальными волосами и
заискивающим взглядом, которым он сразу же внимательно
изучил нас и продолжил: – Приветствую вас в «Золотой под-
кове» – лучшей гостинице в землях лорда Ротта, в которой,
кстати, господин частенько останавливается, когда выезжает



 
 
 

на охоту! – произнёс он и лукаво улыбнулся.
А, так вот в чём дело. Скорее всего, строительство данно-

го заведения частично и спонсировалось Роттом, если вооб-
ще не полностью. Судя по тому, что я увидел в замке, ком-
форт этот человек очень любил.

– Вам одну комнату или две? – тем временем спросил тол-
стячок, обращаясь исключительно к Ирэн.

«Вот же пройдоха! Сразу понял, с кем надо говорить», –
усмехнувшись, подумал я, наблюдая за мужичком, который
потерял всяческий интерес ко мне и явно намеревался раз-
говаривать только с моей временной напарницей.

– Две, – ответила она. – Хороших.
– Других не имеем. – Толстяк слащаво улыбнулся.
– Отлично. Тогда я хочу комнату немедленно. И распоря-

дитесь, чтобы в комнаты подали горячую воду, – начала раз-
давать приказы Ирэн, а мужичонка, разумеется, ей поддаки-
вал. – Идём? – произнесла она, когда все вопросы с толстя-
ком были улажены, и я кивнул.

Следуя за мужичком, мы поднялись на второй этаж, после
чего нас развели по комнатам.

– Еду принеси в комнаты, – сказала Ирэн управляющему
таверной (ну или кем он тут работал), после чего поверну-
лась ко мне. – Зайди через пару часов, надо будет с тобой
переговорить.

– Хорошо, – ответил я, решив, что нет смысла с ней спо-
рить в этом вопросе.



 
 
 

– Тогда увидимся. – Она улыбнулась и скрылась в своей
комнате.

Хм-м, интересно, что ей от меня нужно?..



 
 
 

 
Глава 8

 
Как и просила Ирэн, постучался я к ней в дверь через

несколько часов с того момента, как мы прибыли в деревню
Тихий дол.

–  Заходи,  – послышалось с той стороны, и я, толкнув
дверь, вошёл в комнату.

«Хм-м, а она хорошо сложена», – подумал я, глядя на Ир-
эн, на которой, помимо обтягивающих штанов, была надета
довольно фривольная полупрозрачная белая блуза, не особо
что-то и скрывающая от посторонних глаз.

Поймав на себе мой взгляд, она усмехнулась, явно наду-
мав чего лишнего, но ничего не сказала.

– Вина будешь? – спросила Ирэн. – Представляешь, здесь
даже было «Честь её величества». Этого игристого вина да-
же не во всех крупных городах-то достанешь, а тут есть! –
радостно произнесла она, и в её руках появилась изящная
бутылка из тёмного стекла.

– Попробую, – ответил я и сел на ближайший свободный
стул.

– Вот, держи! – произнесла Ирэн и, поставив бутылку на
стол, протянула мне тонкий фужер, который, как и бутылку,
она тоже достала из одного из своих магических хранилищ. –
Уж если и пить «Честь её величества», то пить правильно, –
сказала она и улыбнулась.



 
 
 

С хлопком вылетевшая пробка покатилась по полу, в то
время как Ирэн разлила содержимое бутылки по фужерам.

– За то, чтобы мы быстрее нашли этот ублюдка! – произ-
несла она тост.

Я улыбнулся и поднял фужер.
– Выпьем!
Чокнувшись, мы одновременно пригубили прохладный

игристый напиток цвета янтаря.
Вкусно! Вино действительно оказалось невероятно при-

ятным, в нём идеально сочетались нотки лесных ягод и све-
жести мяты.

«Надо поскорее становиться богатым, чтобы я мог позво-
лить себе пить такое постоянно», – подумал я, понимая, что
подобный чудесный нектар не может стоить дёшево.

– Давай к делу, – сделав несколько небольших глотков,
произнёс я и посмотрел на Ирэн. – Ты же явно позвала меня
не для того чтобы угостить вином, – добавил я и сделал ещё
один глоток чудесного нектара.

– С чего ты так решил? – На её лице появилась лукавая
улыбка. – Может, я просто хотела провести вечер в приятной
компании?

– Слабо верится, – спокойно ответил я. – Если у тебя нет
ко мне конкретного дела, то я, пожалуй, пойду. – Я встал со
стула. – И да: спасибо, что угостила этим чудным вином, –
поблагодарил я и собрался было пойти в сторону выхода, но
Ирэн меня остановила.



 
 
 

– Я хочу, чтобы ты сковал мне оружие, – произнесла она
серьёзным тоном.

– Нет, – не задумываясь, сказал я.
– Но почему?! – возразила мне Ирэн. – Я хорошо заплачу!
– Не в деньгах дело, а в моих умениях, – ответил я полу-

правду.
– Как работают твои способности? Может, я могу чем-то

помочь?! – Она явно не собиралась так просто сдаваться.
– А вот этого я тебе не скажу, поэтому просто придётся

поверить на слово, – всё в той же спокойной манере ответил
я.

– Ты ведь понимаешь… – Ирэн от злости даже сжала ку-
лаки. – Я могу… – произнесла она, но вдруг замолчала и
сделала глубокий вдох. – Ладно, на нет и суда нет, – сказала
она, пытаясь сделать так, чтобы её речь звучала безразлично,
вот только, в отличие от меня, эмоции она контролировать
могла не так хорошо. Ирэн явно затаила на меня злобу из-за
отказа, и признаться честно, это мне очень не нравилось.

–  Доброй ночи,  – не собираясь больше оставаться в её
комнате, сказал я. Открыв дверь, вышел в коридор и пошёл
в свои покои.

Да уж, не самый приятный разговор. При моём текущем
уровне силы очень не хотелось иметь такую девушку, как Ир-
эн, у себя во врагах, но и делать ей оружие я тоже ни в коем
случае не собирался. Пока мой секрет знала только Лия, и
по сути, это уже и секретом-то не было.



 
 
 

Я тяжело вздохнул. Мне бы подземелья зачищать, а не за
какими-то бандитами охотиться…

 
* * *

 
Ночь, проведённая в таверне, к моему великому счастью,

обошлась без происшествий, и на следующее утро мы выеха-
ли из деревни и отправились дальше по дороге.

Ирэн явно дулась на меня за отказ ковать оружие, поэто-
му ехала молча, что меня вполне устраивало, благо подумать
мне было о чём.

Во-первых, о времени, которое я бесполезно тратил, вы-
полняя это задание. И ведь у меня только-только появились
все необходимые ресурсы для зачистки подземелий.

Во-вторых, мне не нравилась ситуация, в которую я по-
пал. Некто собирал обо мне информацию, которая, ко всему
прочему, была ещё и в доступе для других.

Ну и в-третьих, Лия. Я не знал, что мне делать дальше.
Вылечить её я должен в любом случае, но что делать потом?
Из-за её связи с таинственным нанимателем теперь и я вы-
нужден выполнять его задания, и что хуже всего, видимо,
заинтересовал его, раз этот некто начал копать на меня ин-
формацию.

Как же всё сложно…
– Приготовься. – От грустных размышлений меня отвлёк

голос Ирэн.



 
 
 

Я внимательно посмотрел вперёд и ничего, кроме неболь-
шого каравана, идущего впереди, больше не заметил.

– Ты о чём? – удивлённо спросил я.
– Скорее всего, это засада.
– С чего ты так решила?
– Интуиция, – напряжённо ответила Ирэн. – Этот кара-

ван стоял на обочине и двинулся, только заметив нас. Может
быть, это совпадение, но если нет, то лучше заранее быть го-
товыми к сражению, – сказала она и поближе положила к се-
бе двуручник, который лежал у неё в телеге.

Хм-м, ладно. Использую магическое хранилище и, достав
из него копьё, тоже кладу его в телегу рядом с мечом Ирэн.

Мы переглянулись.
– Надеюсь, у тебя есть ещё тузы в рукавах, – произнесла

она и кивнула в сторону каравана, несколько обозов которо-
го встали, а два из них перегородили тракт. – В этот раз про-
тивники могут оказаться сильнее.

– За меня не беспокойся, – холодно ответил я, беря в руки
копьё.

– Ишь какой храбрый! – усмехнулась Ирэн и тоже взяла в
руки клинок. – Давай спешимся. Не хочу терять эту кобыл-
ку. – Она ловко спрыгнула с повозки и, остановив лошадь,
посмотрела вперёд.

Ирэн тяжело вздохнула.
– Давай за мной! – Она начала ускоряться, медленно пе-

реходя на бег. – Только держись на расстоянии сначала, что-



 
 
 

бы не попасть под действие огненного кольца. Как только ис-
пользую – сразу врывайся. Понял? – произнесла она, не по-
ворачиваясь ко мне.

– Понял, – ответил я и поудобнее перехватил древко ко-
пья.

– Тогда я пошла! – сказала Ирэн задорным голосом и, рез-
ко сорвавшись с места, ринулась в сторону перегородивше-
го дорогу каравана, попутно заключая своё тело в огненную
сферу.

Первое, что сделали люди, решившие на нас напасть,  –
это, конечно же, попытались подстрелить Ирэн. В этот раз,
помимо нескольких арбалетчиков, среди противников ока-
зался ещё и добрый десяток лучников. Они сразу же наце-
лились в Ирэн, которая сейчас была ближе к ним, а значит,
и представляла наибольшую опасность.

Вот только стрелы и арбалетные болты были против ог-
ненной сферы полностью бесполезны. Ну а стоило Ирэн ока-
заться в стане врага, как для них тут же начался настоящий
ад.

Нет, на самом деле я, конечно же, преувеличивал. На де-
монических планах творилась такая жуть, что горение жи-
вьём и прелюдией перед «основным блюдом» назвать-то бы-
ло сложно.

Но что-то я отвлёкся.
Первое, что сделал, оказавшись ближе к повозкам, – это

достал некротический тесак и сразу же швырнул его в одного



 
 
 

из противников, который взял меня на мушку.
Враг вскрикнул и выронил арбалет, а буквально в сле-

дующую секунду мне пришлось упасть на землю и сделать
несколько быстрых перекатов в сторону, ибо стрелок был не
один, и поняв, что у девушки с двуручником есть напарник,
часть противников переключилась на меня, благо и мне бы-
ло чем их удивить.

Кислотный взрыв, который я постарался сделать макси-
мально далеко от Ирэн, буквально за несколько секунд унёс
жизни сразу десятка грабителей, а тех, которых задели кап-
ли, теперь лежали на земле и корчились от невыносимой бо-
ли.

В отличие от болотных троллей, которые могли регенери-
ровать, людей кислота разъедала до костей, прожигая кожу,
мышцы и внутренние органы, принося им не самую быструю
и приятную смерть.

Оглядываюсь по сторонам и вижу Ирэн, которая смотрела
на меня изумлённым взглядом.

Бездна! Я думал, в пылу битвы она ничего не заметит, а
последствия взрыва можно было бы потом списать на эф-
фект копья.

Хотя нет. Вряд ли. Я кинул беглый взгляд на тела, попав-
шие в эпицентр взрыва, и признаться честно, зрелище бы-
ло не из приятных. От большинства трупов даже костей не
осталось. Противники просто превратились в кучки дурно
пахнущей и дымящейся жижи, и остальные, видя это, не осо-



 
 
 

бо-то и спешили бросаться на меня в атаку, как, впрочем, и
на Ирэн, которая сжигала врагов заживо на глазах их това-
рищей и знакомых.

Разумеется, бандиты дрогнули.
– Эммет! Лови их! – крикнула Ирэн, когда наши против-

ники с криками бросились врассыпную.
«Умное решение», – подумал я и, резко сорвавшись с ме-

ста, сбил ближайшего к себе бандита с ног. Подобрав заря-
женный арбалет, который он выронил, прицелился и стрель-
нул из него в другого убегающего, и тот тоже повалился на
землю.

Думаю, двух будет достаточно…
 

* * *
 

В итоге пленными нам удалось взять четверых, ибо ещё
двух поймала моя напарница. Будучи связанными, они за-
травленно смотрели на нас и молчали.

Ирэн подошла к одному из них и, коснувшись остриём
своего клинка подбородка бедолаги, подняла его взгляд на
себя.

– Ну, рассказывайте всё, что знаете, – произнесла она, гля-
дя в наполненные страхом глаза одного из пленников.

– Ничего не говори этой суке! – прокричал один из раз-
бойников, и на лице Ирэн появилась хищная улыбка.

– Сука, значит, – повторила она оскорбление и поверну-



 
 
 

лась ко мне. – Могу я воспользоваться твоим копьём?
– Нет. Я не знаю, что может произойти, если оно попадёт

в чужие руки, – соврал я, ибо знал, что ничего сверхъесте-
ственного не случится. Это просто оружие, пусть и магиче-
ское.

– Ну, тогда придётся сделать это тебе самому, – спокойно
ответила Ирэн и кивнула на пленника, оскорбившего её. – Не
знаю, видели ли вы, что это оружие делает с плотью, но вон
те вонючие кучи дерьма когда-то были вашими друзьями, –
усмехнулась она, показывая пальцем на результаты произве-
дённого мной кислотного взрыва.

Тот бандит, что оскорбил Ирэн, нервно сглотнул и с
нескрываемым ужасом посмотрел на моё копьё.

– Ну, давай! – настояла она, и я нехотя подошёл к плен-
никам и наставил остриё оружия на бедолагу.

– Прошу! Не надо! – взмолился он.
– Да уж! Ненадолго хватило твоей храбрости! – холодно

произнесла Ирэн. – Хорошо. Если ты нам расскажешь всё,
что знаешь про Неуловимого Билла, твоя смерть будет быст-
рой, – добавила она, глядя пленнику в глаза.

– Честно! Я честно ничего не знаю! – начал причитать он.
Ирэн закатила глаза и кивнула мне на него.
По полю битвы разнёсся отчаянный вопль боли, когда

остриё копья ранило кожу на плече мужчины, и от раны тут
же пошёл тёмно-зелёный дым, обладающий резким непри-
ятным запахом.



 
 
 

– Хватит, – через несколько секунд сказала Ирэн. – Мо-
жет, чего вспомнил? – снова обратилась она к пленнику.

– Прошу, сеньора! Я правда ничего не знаю! К нам в де-
ревню пришёл мужчина! Молодой! Дал оружие, немного де-
нег и выпивки! Сказал, что мы сможем получить больше, ес-
ли займёмся разбоем на дорогах! Честно! Я больше ничего
не знаю! – снова взмолился бандит.

– Как он выглядел?
– Молодой. Волосы короткие, белые. Одет по-простому.

При себе много денег.  – Боль быстро развязала пленнику
язык, и он запел как соловей.

– Он был один?
– Нет, сеньора! С ним были ещё двое, – продолжил отве-

чать пленник, периодически морщась от боли от раны, остав-
ленной копьём.

– Кто они? Как выглядели?
– Лиц видно не было. На обоих были шлемы. Броня тоже

была. У одно меч, как у вас, сеньора, тоже большой. У вто-
рого щит был. Оба высокие и широкие в плечах. Сильные
небось, – ответил бандит. – Прошу, пощадите нас! Не от хо-
рошей жизни решили зло творить! – снова взмолился он, и
вскоре его поддержали остальные.

–  Ещё кто-нибудь что-то знает про кого-то из троицы,
пришедшей к вам в деревню? – поинтересовалась Ирэн.

– Я знаю, откудава он, – вдруг подал голос пленник, ко-
торого я ранил в спину из арбалета. – Если отпустите меня –



 
 
 

скажу. – Он поднял обречённый взгляд на Ирэн, а потом по-
вернулся ко мне.

– Идёт! Скажешь название деревни и откуда ты это зна-
ешь – и можешь идти на все четыре стороны.

– Из Либхета. Сын мельника он. Я его сразу узнал. Рань-
ше часто зерно к его отцу возил, а как тот помер, так этот
гадёныш всё похерил! – Пленник смачно плюнул на землю, а
буквально в следующий миг скривился от боли и попытался
прижать одной из связанных рук рану, в которой до сих пор
торчал арбалетный болт.

«Даже если Ирэн его отпустит, далеко он точно не уй-
дёт», – подумал я, пока она сверялась с картой, явно ища на-
звание деревни, которую назвал разбойник.
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